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KATALOG LOUTKOVÝCH HER  DILIA
1994
Poznámka                                      
Tento katalog navazuje na Katalog loutkových her z roku 1992. Obsahuje anotace her, které byly v průběhu let v DILIA rozmnoženy. Některé zde uvedené hry již nejsou k dispozici – je proto nutné sledovat aktualizovaný seznam doprodeje textů, který je na www.dilia.cz.
Připraveno do tisku 1.3.1994
H. Ch. Andersen - Jaroslav Preclík: 
SNĚHOVÁ KRÁLOVNA
(Pohádka o sedmi obrazech pro závěsné loutky)
18 loutek
Autor použil jako předlohu pro svou loutkovou hru známou a oblíbenou pohádku světového pohádkáře H. Ch. Andersena, jež skýtá právě loutkovým scénám velké inscenační možnosti. Pohádka vypráví o  malém Kayovi, kterému se do srdce zasekl střípek z kouzelného zrcadla, jež po světě rozesel ďábel. Jeho srdce ztvrdne a Kay odjede se Sněhovou královnou do jejího ledového zámku. Jeho milující sestra Gerda se ho vydá hledat a cestou se dostane do zámku prince a  princezny, do loupežnického doupěte, do čarovné květinové zahrady a nakonec k Laponce. Všichni, jež potkává, jí pro její dobrotu a vřelé milující srdce pomáhají. Konečně se s pomocí soba dostane do zámku Sněhové královny, podaří se jí slzami rozpustit ledový krunýř na Kayově srdci a oba se vracejí šťastně mezi své, k babičce, jež je s  láskou očekává.
Boris Aprilov - Eva Oplištilová: 
ŠEST MALÝCH TUČŇÁKŮ
aneb Jak přišla medvědice o snídani
Přeložila Maja Petrova
13 loutek, 3 loutkoherci
Dekorace: náznaková
Šest malých tučňáckých sourozenců neustále ve škole i doma slýchá varování před bílými medvědy, zejména velkou Bílou medvědicí. Čím více zákazů, tím více touhy překročit je. Tak se bratříčkové vydají to velké nebezpečí hledat. Potkají cestou několik severských zvířat, nakonec i docela zábavné malé medvídě, kterému pomohou s početní úlohou. Jaké je pak jejich překvapení, když zjistí, že ta jeho hodná maminka, na kterou čeká, je právě obávaná medvědice. Samozřejmě, že si na tučňáky brousí zuby. Všichni utečou, jen chytrý a statečný Gvin ne. Ostatní se však zase vrátí, ale medvědí synek je prohlásí před matkou za své kamarády, kteří se s ním učili, a tak přijde medvědice o snídani... 
Maxim Asenov: 
SLUNEČNÍ CHLAPEC
(Loutková hra pro děti ve verších)
Přeložila Stefanka Váňová
15 loutek
Dekorace: náznaková
Hra je příběhem chlapce - sirotka, který se přátelí s obyvateli přírody. Nejmilejším kamarádem je mu Vrabčák. A právě jeho chytí a zavře do klece čarodějnice. Za svobodu Vrabčáka žádá květ mořského zvonku. Mořská královna si však bere náhradou za něj chlapcův hlas. Za Severskou hvězdu musí dát chlapec Dědu Mrázovi zrak. A tak němého a slepého malého hrdinu provázejí nazpět severská zvířátka. Čarodějnice uvězní v kleci jak Mořský zvonek, tak i Severskou hvězdu a posílá hocha, aby přinesl i Slunce. I na této cestě ho provází skřivánek, který mu nahrazuje hlas a vede ho. Slunce však žádá od nešťastného dítěte jeho srdce, a když zjistí, jak velká je chlapcova láska a vůle osvobodit Vrabčáka, vrací mu vše, co pozbyl, a navíc jej udělá svým synem.
Oldřich Augusta: 
BLÁZEN PABO
(Původní loutková hra pro děti ve dvou dílech a osmi obrazech)
9 loutek, loutkový kompars
Dekorace: Vyšehrad, hrad Vlastislav, Strabův dvorec, Turské pole
Autor zpracovává sugestivním způsobem příběh české mytologie, tzv. Luckou válku. Na postavě bývalého hrdinného bojovníka Paba, zmrzačeného na těle i na duchu, ukazuje nesmyslnost válek, i když na druhé straně vyzvedá hrdinství a boj za spravedlivou věc. V podstatě se přidržuje známé fabule o bázlivém českém knížeti Neklanovi, který do boje se zpupnými Lučany vyšle za sebe statečného vladyku Čestmíra. Ten v přestrojení do knížecího brnění na knížecím koni slavně zvítězí proti lucké převaze. Po vedlejší dějové linii pak probíhá příběh luckého vladyky Straby, který se oženil se zajatou českou dívkou Uzkou. Té je však vlast nade vše, v přestrojení za muže se zúčastní bitvy na Turském poli a je svým vlastním mužem zabita.
Oldřich Augusta: 
DRAČÍ KÁMEN
(Původní loutková pohádka o třech dějstvích pro děti)
17 loutek, loutkový kompars
Dekorace: simultánní scéna hor, o pouti před kostelem, střelecké pódium a lože
V této hře vychází O. Augusta volně z místní pověsti, která se traduje na Frýdlantsku. S použitím možností loutkového divadla vytváří metaforický příběh, jehož idea je jasná i menším dětem. Vypráví o  kraji, který je sužován drakem, jenž si každý rok vybírá jednu dívku za svou oběť. Zdeptaný lid trpně odevzdává to, co je mu nejdražší - své dcerky a vnučky. Janek, venkovský synek z jedné z vesnic poddaných drakovi, se bouří a snaží se všechny přesvědčit, aby se proti drakovi postavili. Vydá se do kraje a burcuje lid. Podaří se mu získat dva druhy, výborné střelce, a s nimi se postaví drakovi právě v  den, kdy mu má být odevzdána další dívka. V zoufalém boji draka přemohou. Jaké je Jankovo překvapení, když zjistí, že se pod závojem skrývá jeho milá Katuška. Svým bojem s drakem si vlastně zachránil nevěstu.
Oldřich Augusta: 
HRA NA BAJAJU
(Loutková hra na bajajovské téma)
11 loutek, chór
Dekorace: náznaková
Velmi zdařilá variace na věčné téma boje dobra se zlem. Hra je napsaná s neobyčejným citem pro jevištní poetiku a je nesmírně podnětná svojí svébytnou divadelností.
Oldřich Augusta: 
KRAKONOŠŮV LES
(Pohádka pro loutky a masky ve dvou dílech)
1 muž, 3 ženy, 12 loutek, lidský kompars
Dekorace: náznaková
Pohádka vypráví o chudém dřevorubci, který podťal dva Krakonošovy stromy a za to ho Krakonoš proměnil ve strom. Jeho malý synek prosí Krakonoše, aby mu dal možnost tatínka vysvobodit. Krakonošovi se sirotka zželí a dá mu příležitost: chlapec musí čelit všem nebezpečím krkonošské přírody a teprve když prokáže takovou lásku k otci, která mu dodá sil a pomůže mu všechno, ať již statečností nebo vtipem, překonat, Krakonoš zbaví otce zakletí. Téměř klasický pohádkový příběh je napsán moderní formou.
Oldřich Augusta: 
O CHACHÁRKOVI
16 loutek
Dekorace: náznaková
Hra je půvabným dramatickým vyprávěním pohádkového dobrodružství, jež prožila holčička Káča. Její maminka se rozzlobila na kocourka Kubu, když jí rozbil vázu, vyhodila ho z domu a Káča běžela do lesa za ním. Tam je oba čekalo setkání s Krakonošem a se dvěma povedenými skřítky - veselým, podnikavým Chachárkem a nešikovným, uvzdychaným Ouvejkou. Kouzlo pána hor dá Kubovi dar řeči, jak si to Káča vždy přála, ale tak se všichni dozví, že kocourek to nemá s  holčičkou lehké. Ze samé lásky mu vlastně ubližuje, když chce, aby se s ní pořád mazlil, jedl to, co lidi, chodil po dvou. Obyvatelé lesa dají oběma "přivandrovalcům" pořádnou lekci. Augustova hra učí děti nejen lásce k přírodě, ale také schopnosti respektovat její zákony. Její dialog není ale nikterak mentorský, naopak je vtipný a barvitý.
Oldřich Augusta: 
O PITRÝSKOVI  
aneb ZÁPAS S ANDĚLEM
(Původní loutková skoromuzikálová pohádka 
ze současnosti ve dvou dílech)
7 loutek, kompars
Dekorace: náznaková
Hlavním hrdinou je Pitrýsek, jak všichni říkají Petrovi. Obyčejný kluk, průměrný žák, který v ničem nevyniká a stížností ze školy i odjinud je na něho dost a dost. Má však rád svoji maminku, svého psa Pacinku i kamaráda Romka a rád by jim ukázal, že i on něco dokáže. Pomocí kouzel, která způsobí náhlé Pitrýskovy úspěchy, nastává chvilkový obrat v chlapcově životě. Ale nic není zadarmo. Daň, kterou má za tato dobytá prvenství zaplatit, je nejprve Pacinka, pak Romek a nakonec samotná maminka a její láska. Ale to už Pitrýsek vystřízliví a začne se za ty, které má rád, bít. Podaří se mu, i když utrží nejednu ránu, zvítězit nad čarami a hlavně sám nad sebou.
Oldřich Augusta: 
O PRINCEZNĚ A BODLÁČÍ 
(Loutková pohádka o 3 dějstvích)
16 loutek, kompars
Nejvýraznějším rysem nové hry známého loutkářského autora O.  Augusty, volné parafráze pohádky o Šípkové Růžence, je živý a  vřelý zájem o dnešní chlapce a děvčata, o jejich myšlení, problémy, o  svět jejich her. Dnešní děti jsou také hrdiny jeho hry; jejím vyvrcholením je pak konfrontace princezny probuzené do současnosti s dnešním světem, s jeho technickými vymoženostmi.
Oldřich Augusta: 
VYŠETŘOVÁNÍ IKAROVA PÁDU
7 loutek, 5 masek, chór a 2 živáci (Pan Ouvej a Pan Juchej)
Zvláštní, svébytné zpracování starověkého mýtu o věčnné touze člověka překonat bohy. Hra vychází důsledně z poetiky libereckého Naivního divadla, v jehož čele autor po dlouhá léta stál a jehož poetiku spoluvytvářel.
Henryk Bardijewski: 
PANTO A PANTAMTO
(Loutková hra pro malé i větší diváky)
Přeložila Helena Stachová
13 postav
Dekorace: náznaková
Poetická i filosofická hra o dospívání člověka, o jeho zkušenostech a  proměnách, o jeho pouti životem. Jevištním tvůrcům dává možnost uplatnit celou šíři výrazových prostředků nejen moderního loutkového divadla, ale i divadel studiového typu. Divadlo v polském Opole ji například inscenovalo jako divadlo masek, zvýraznilo její filozofické vyznění a představení tak bylo určeno spíše mládeži než dětem.
Alena Bartošíková: 
POHÁDKA O VÍLE MALENĚ
15 loutek a vypravěčka
Dekorace: náznaková
Pohádka pro loutky klasického typu, v níž královna vodní říše Malena pomáhá lásce Rozmarýnky a Martina proti zlým kouzlům své sestry Zichy. Pohádka akcentuje základní morální hodnoty soužití člověka s  přírodou a víru v konečné vítězství dobra nad zlem.
Oskar Batěk: 
PETRUŠKA ŽENICHEM 
aneb VYHRAJE TO PETRUŠKA
(Libreto k improvizované komedii pro loutky nebo pro živé herce)
7 loutek
Dekorace: před hostincem, pokoj
Autor se inspiroval na komediálních textech ruských lidových loutkářů, od nichž si vypůjčil také hlavní postavy své veselé hříčky, především postavu Petrušky, který je obdobou Guignola francouzských lidových loutkářských frašek. Hra je vlastně libretem, které skýtá neomezené možnosti pro rozehrání nápadů svých inscenátorů. Děj vypráví o  lakomém kupci, který chce provdat svou neteř Bublinušku za starého, bohatého doktora, ale Petruška svou chytrostí a vtipem sňatek překazí a sám získá Bublinušku za ženu.
Jaroslava Bílková: 
O POPELCE
(Loutková pohádka na motivy národních pohádek)
25 loutek, loutkový kompars
Veršovaná loutková hra zpracovává neobyčejně půvabným a  neotřelým způsobem známou a oblíbenou pohádku o Popelce. Autorka zalidnila svou hru dobře charakterizovanými postavami, její verš je plynulý, mluvný a poetický. Hrdinka hry Anička pilně obsluhuje své dvě rozmazlené sestry a opatruje dům i dvůr se všemi zvířátky. Zvláště má ráda kobylku Stříbku, jež také dopomůže Aničce ke štěstí: dá jí tři kouzelné oříšky, díky nimž se Anička dostane na ples. Pohádka končí svatbou Aničky s knížetem a potrestáním zlých sester.
Alena Břízová: 
POHÁDKA PRO PANA ANDERSENA
(Hra pro loutky o dvou částech)
2 herci, 10 loutek
Dekorace: pokoj
Poetická loutková hra, inspirovaná Andersenovým dílem, je určena starším dětským divákům. Přibližuje jim nejen postavy a předměty, o  nichž Andersen psal, ale i postavu samotného spisovatele. V  pracovně, zabydlené hrdiny jeho nesmrtelného díla, tráví Andersen chvíle, v nichž se v duchu loučí s mladičkou přítelkyní, která se právě vdává. A současně se tu odvíjí příběh, jehož hlavními aktéry jsou Pastýřka, Kominíček, Seržant s kozlíma nohama, Jednooký vojáček, Tanečnice a jiní. V okamžiku, kdy se Andersen vyrovnává se svou samotou, vrací se také jeho pracovna se všemi svými obyvateli do obvyklého klidu. Hra je pro svou myšlenkovou i technickou náročnost vhodná pro vyspělejší loutkářské soubory.
Alena Břízová: 
ČERTOVSKÁ KÁČA
(Pohádka o třech dějstvích)
17 loutek
Dekorace: hospoda, louka, zámecké nádvoří
V tomto zpracování není Káča stárnoucí hubatice chtivá tance, ale mladá pěkná dívčina, která má jen jednu vadu - tvrdou hlavu a dobře proříznutou pusu. Má také svého chlapce, a pro malichernou hádku s  ním a jemu navzdory si Káča zatančí s tajemným hostem na dožínkové tancovačce. Z něho se pak vyklube čert, který ji unese do pekla. Samozřejmě, že se brzy i s Káčou objeví na zemi a je velmi rád, když mu Kačenčin milý Petr od nežádoucího břemene pomůže. Tím však ještě celá záležitost nekončí. Čert musí někoho do pekla přinést a kdo jiný by to mohl být, než hrabě, který týral své poddané. Když však slíbí, že se polepší, Petr s Káčou ho zachrání. Čert ale neodejde s prázdnou, protože pan vrchní je přesně ten, kterého potřebuje.
Vojtěch Cinybulk: 
POHÁDKA O BÍDĚ V TABATĚRCE 
(Loutková hra o čtyřech dějstvích s mezihrami)
Na motivy hry Samuila Maršaka s použitím překladu Míly Mellanové
16 loutek
Loutková úprava známé Maršakovy pohádkové hry vypráví o Bídě, které se znelíbil poklidný život u chudého dřevorubce. Poradí mu, jak se jí může zbavit a tím zbohatnout. Dřevorubec Bídu lstí předá kupci, ten pak králi. Když král zjistí, čím byl obdařen, honem prodá Bídu s  drahocenou tabatěrkou chudému vojáku Martinovi. Ten však na ni vyzraje. Naláká ji na tabák a uzavře do tabatěrky. Když se vrátí z  vojny, chtějí ho kupec s dřevorubcem o tabatěrku připravit, ale Martin se nedá. Všichni odejdou ke králi, kde je Martin ochoten tabatěrku - i s Bídou - prodat za pět krejcarů. Na tento obnos se všichni složí a tak se dostane Bída opět k těm, kteří se jí kdysi podvodně zbavili. Martin odchází ze zámku za svou milou Marjánkou, která na něj věrně čekala.
Pavel Cmíral: 
DOBRÝTRO, DĚDEČKU
(Komedie pro šest herců a kupu loutek)
3 muži, 3 ženy, loutky, rekvizity
Dekorace: náznaková
Šest vnoučat se schází na půdě staré chalupy a prostřednictvím fantazie si utváří představu vzrušující osoby dědečka. Nejprve se jim vybaví "klasický" dědeček, jemuž vyrostla obrovitá řepa, a pak postupně za pomoci vlastních převleků, loutek i rekvizit skládají účinkující symbolický obraz dědečkova bytí, jeho vztahu s babičkou, jeho vztahu k práci, k dětem. Autor vytvořil tímto textem křehkou poetickou předlohu ke vzniku působivého představení pro malé děti, které nenásilně upozorňuje na citové zázemí rodinných svazků.
Pavel Cmíral: 
CHYTÍME HROM DO ČEPICE
3 herci, cca 7 loutek, rekvizity, hlasy
Dekorace: náznaková
Tři skřítci - Tečka, Dvojtečka a Trojtečka přijdou na dětský karneval. Potkávají se tu s bílým Zajíčkem, který se nechce mýt, a tak si vymýšlí docela jiný převlek - líbí se mu čapí nohy, potom sloní chobot a želví krunýř. Samozřejmě, že mu skřítci zase pomohou k původní podobě, kterou Zajíček přece jenom shledá nejlepší. V druhé části pohádky se dostanou skřítci do šatny, kde vystupují dětské oděvy - "lacláky" a  šatečky. Najednou se ve školce objeví hrom - děti nechaly otevřená okna - a teď hrozí, že jim zkazí karneval. Trojtečka ho chytí do své čepice a naučí ho "hromovati" podle not. Karneval je zachráněný. 
Pavel Cmíral - Miloslav Klíma: 
POŠŤÁCKÁ POHÁDKA
(Loutková hra na motivy pohádky Karla Čapka)
Texty písní napsal Pavel Cmíral
2 herci, 1 herečka, 14 loutek
Dekorace: náznaková
Adaptace klasické pohádky K. Čapka o tom, kterak pošťák pan Kolbaba putoval rok a den, aby doručil psaníčko bez známky a bez adresy, které napsal šofér Frantík své milé Mařence. Po mnoha peripetiích a omylech, které mají na svědomí popletení poštovní skřítci, se mu to nakonec podaří. 
Pavel Cmíral: 
VSTUPTE!
(Hra - montáž pro herce, loutky a předměty, citující verše a vzpomínky J. Préverta [v překladech H. a A. Kroupových, F. Hrubína, V. Mikeše, K Sýse a J. Žáčka])
16 postav
Dekorace: variabilní
Jedním z nejsilnějších pramenů umělecké tvorby bývá obvykle autorovo dětství. Cmíralova hra - montáž je velmi zajímavým pokusem o rekonstrukci dětství jedné z největších postav francouzské poezie, J.  Préverta. Nejde však o pokus biografický, autora nezajímají historická fakta, ale pomocí Prévertova díla a vzpomínek se snaží zachytit jemné předivo atmosféry, "duše" básníkova dětství, ze které později vyrostla jeho geniální imaginace. A tak se v této mnohotvárné koláži setkáváme s dřevěnou husarkou z kolotoče, klaunem, s  Prévertovým dědečkem, dvěma kocoury, pouťovou hlavou sťatého a s dalšími, často bizarními postavami, které dohromady vytvářejí bohatý a barevný svět Paříže na počátku tohoto století.
Josef Čapek: 
O PEJSKOVI A KOČIČCE
(Maňásková hra pro nejmenší)
4 loutky, vypravěčka
Dekorace: domeček, kde pejsek a kočička hospodaří
Dramatizace slavné pohádkové knížky z pera Jiřího Kaliby, jejímž ústředním příběhem je pohádka o tom, jak si pejsek s kočičkou pekli dort, je určena těm nejmenším divákům.
Josef Čapek:
POHÁDKA O PRINCEZNĚ 
ZUBEJDĚ SOLIMÁNSKÉ 
(Podle Velké pohádky doktorské od Josefa Čapka upravil do 5 obrazů pro maňásky Vladimír Jelínek)
6 maňásků
Dekorace: komnata, les, krajina, zahrada
Sultánova dcera v Solimánské říši je stále nemocná. Nikdo ji nemůže uzdravit a dodat jí chuť k jídlu. Jednoho dne přijede do říše obchodní zástupce pan Lustig. Doporučí sultánovi, aby k dceři pozval skutečného doktora, který má před jménem dr. Sultán ihned vypraví posly pro doktora. Ti přivedou drvoštěpa, s nímž se setkali v lese a  jehož pro to dr- považují za lékaře. Drvoštěp marně vysvětluje a  sultán mu nařídí, že musí dceru uzdravit, jinak bude o hlavu kratší. Drvoštěp se nakonec z nudy pustí do kácení stromů, které zakrývají okna zámku a nepropouštějí ani světlo ani vzduch. Zubejda se raduje ze slunce a ze vzduchu, dostane chuť k jídlu a svačí s drvoštěpem chleba s tvarohem. Sultán jásá a nabídne drvoštěpovi půl říše. Drvoštěp odmítne a nechce se stát ani dvorním lékařem. Touží jen vrátit se domů.
Václav Čtvrtek: 
DIVOKÉ LABUTĚ
(Na motivy pohádky H. Ch. Andersena)
27 loutek
Dekorace: náznaková
Dramatické vyprávění o zlobě královny - macechy, která po smrti svého muže začaruje jeho tři syny v divoké labutě a z krásné dcery udělá odpudivě šerednou, a o lásce, se kterou ubohá sestra bez jediného slova plete z kopřiv tři košile, jež zlomí kouzlo nad bratry, patří ke skvostům velkého dánského pohádkáře. A náš znamenitý moderní pohádkář mu dal jevištní podobu, která by si zasloužila pozornost dramaturgů a to nejen divadel loutkových.  
Václav Čtvrtek: 
KŘEMÍLEK A VOCHOMŮRKA
(Čtyři pohádky z mechu a kapradí)
Zdramatizoval Petr Slunečko
13 loutek
Dekorace: v chaloupce, před chaloupkou, u stráně
Velmi jednoduchou formou přístupnou i nejmenšímu diváku zdramatizoval autor prozaickou předlohu našeho předního spisovatele dětské literatury. Dramatizátor si vybral z množství příběhů dvou skřítků čtyři, které nejvíce vyhovují loutkovému žánru. V prvním příběhu se vypráví o tom, jak vyzráli na kukačku a naučili ji za pomoci dřevěného kocoura kukat, v druhém o tom, jak porazili zlého draka, který se jim usadil ve studni. V třetím rozsvítí čmelák svou sluníčkovou basou Svatojánkovi lucerničku a konečně čtvrtý, který je nejdramatičtější, líčí, jak ledová panenka uvěznila Vochomůrku v ledu.
Václav Čtvrtek - Zbyněk Vybíral: 
STÁZKA A ČERT
(Hra pro jednu herečku a řadu loutek)
1 žena, cca 6 loutek
Dekorace: náznaková
Loutkářsky přitažlivý příběh vypráví o přátelství Stázky a čerta Temerky. Nejprve dívka pomůže vyslanci pekel a dostane ho do služby na zámku u pana barona. Když se pán ožení, přivede si baronku, zakrátko si pořídí miminko a povolají na zámek i Stázku jako chůvu a  komornou. Stále ji prohánějí a vůbec nejsou hodní, bohužel ani na dítě, nad jehož kolébkou se stále jen hádají. Teď je zase řada na Temerkovi, aby pomohl. Lucifer v pekle žádá, aby jeho poddaný na zemi ulovil nějakou duši, nejlépe z řad nóbl honorace. A tak čert Temerka oba nehodné manžele k němu pošle a děťátko zachrání pro Stázku, která ho má opravdu ráda.Dramatizace Čtvrtkovy prozaické předlohy vznikla v autorské dílně hradeckého Draku.
Jaroslav Dietl: 
TAJEMSTVÍ CIRKUSOVÉHO KLAUNA
A JEHO SEDMI ŠPAGÁTŮ 
(Loutková hra pro děti od deseti let)
9 loutek, 1 herec
Hra vypráví o dvou dětech, jež fandí se vší dětskou láskou cirkusovému klaunovi, který miluje krásnou cirkusovou artistku, avšak při každé produkci je zlým krotitelem znemožněn a zesměšněn. Děti mu pomohou k tomu, že se při posledním představení klaunovi podaří znemožnit krotitele i celý jeho podvodný ansámbl. Neznamená to však happyend, naopak, klaun odchází do světa sám a zklamaný.
Hana Doskočilová: 
TŘI PŘÁNÍ S KŘIDÝLKY
1 žena, 12 loutek
Dekorace: náznaková
Dobrodružný a veselý příběh, který prožijí děti z jednoho městského sídliště. Jejich průvodkyní i rozněcovatelkou jejich fantazie je babička Bedrnička, věrná společnice jejich her, babička s kouzelnou mocí, která dokáže dát křídla kočárku, bruslím a Petra Pštrosa proměnit ve pštrosa opeřence. Život ani dětské hry, jež jsou jeho přípravkou, nemohou být bez obtíží. V příběhu je jejich nositelem postrach sídliště a nenechavý potměšilec a frajer Ctirad Mára, který je právě za přispění babičky po zásluze potrestán.
Ladislav Dvorský: 
ČTYŘI HRY PRO LOUTKY
  I. 1 herec, 6 loutek a hračky
 II. 1 herec, 8 loutek, kompars
III. 11 loutek, kompars
 IV. 20 loutek, kompars
Tento sborníček z pera oblíbeného autora loutkových her obsahuje čtyři hry. Skákavá princezna vypráví o princezně Jarmilce zakleté zlým kouzelníkem, takže místo chůze skáče, a o princi Jiřím, který ji z  nemilého zakletí vysvobodí. Loutková kovbojka s písničkami Ruce vzhůru je určena starším dětem a je humornou parodií na špatnou kovbojskou literaturu. Další hrou ve sborníčku je Dvorského dramatizace známé Čtvrtkovy pohádky Loupežník Rumcajs, která vypráví o vzpurném ševci, jemuž se podaří vyzrát na samého knížepána. Poslední hrou je Dvorského dramatizace příhod nesmrtelného Ferdy Mravence od Ondřeje Sekory.
Ivana Faitlová: 
O ULADINOVI A KRÁSNÉ OMNĚ
(Loutková hra na motivy pověsti Václava Cibuly)
4 loutky, chór živých herců
Dekorace: náznaková
Baladický příběh o Uladinovi, jeho milé Aldě a královně hor Omně zpracovává starou tatranskou pověst. Uladin je královnou očarován, protože Omna si přeje poznat lásku. Pozemská láska je však silnější než kouzla. Za trest sešle Omna na Aldu smrtelnou nemoc. Uladin se vydává s Omnou bojovat a získat tak balzám života, který by Aldě přinesl zdraví a nesmrtelnost. To se mu sice podaří, ale sám umírá na zranění, utržená v boji. Alda pak nesmrtelnost odmítá a dobrovolně následuje Uladina do říše smrti. Z věrných milenců se stávají dvě tatranské hory.
Ivana Faitlová: 
ZLATÉ KAPRADÍ
10 loutek, živý chór
Dekorace: variabilní
Zpracování známé pohádky Jana Drdy přineslo autorce 2. cenu v  soutěži o nejlepší loutkovou hru roku 1993. Příběh ovčáka Martina, kterému semínko kouzelného kapradí od víly Mladky zachrání v turecké vojně život a posléze ho dovede zpět do její náruče, dodržuje důsledně poetiku plzeňského souboru Střípek, jehož je autorka vůdčí osobností.
Ĺubomír Feldek: 
BOTAFOGO
(Hra pro loutky ve dvou dějstvích)
Přeložil Oskar Batěk
4 loutky
Veselá loutková komedie s písničkami o kouzelníku Botafogovi a  dvojčatech Gogovi a Gigim líčí rozmarné příhody těchto tří humorných postaviček. Malý počet loutek a jednoduché, ale efektní loutkářské triky činí z této hříčky vhodný doplněk repertoáru loutkářských souborů.
Pavel Grym: 
KUFR STRÝČKA TOBIÁŠE
(Fantastická groteska)
20 loutek
Dekorace: náznaková
Hra je určena větším dětem. Vypráví fantastický příběh o dědictví, které odkázal vynálezce Tobiáš svému bratru Valentinovi a synovci Ondrovi. Ti se pro dědictví vypraví až do Anglie, kde však zjistí, že je to jen obrovský kufr. Není ledajaký. Tento největší Tobiášův vynález lze pouhým hnutím páčky změnit v automobil, v loďku nebo ponorku, o  dalším ani nemluvě. Než může Valentin s Ondrou dopravit kufr do vlasti, přepadnou je gangsteři, kteří se o tomto epochálním vynálezu dověděli. Valentin a Ondra před nimi prchají po souši, po moři i pod vodou, jenže omylem přistanou na opuštěném ostrově v Atlantiku. Vynálezu se chce rovněž zmocnit jiná banda, a tak nakonec míří k  ostrovu dvě gangsterské flotily, které se spolu dají do boje. Mezitím se šikovnému Ondrovi podaří předělat kufr na raketu, chlapci oběma gangům uniknou a odletí domů.
Pavel Grym: 
LOUPEŽNICKÁ HISTORIE
(Pimprlová komedie)
12 loutek

V Černým lese žilo

když je zklamal svět

pomstu vyhlásilo

loupežníků pět...
Tak začíná popěvek "strašných" loupežníků, kteří živoří v lese a  domnívají se, že najdou východisko ze své nouze, když unesou princeznu Fňukajdu. To se ovšem hluboce zmýlí. Král je už své ubrečené a rozmazlené dcerušky syt a odmítne dát loupežníkům výkupné, naopak požaduje, aby mu oni zaplatili sto zlatých, když ji přijme zpátky. Fňukajda loupežníky strašlivě sekýruje, ale nakonec se ukáže, že přítomnost princezny u loupežníků má také své dobré stránky. Princezna je naučí čistotě a pořádku, loupežníci se musí naučit pracovat, aby mohli získat peníze pro krále; a pobyt v  loupežnické sluji vyléčí i princeznu. Naučí se hospodařit a vařit, spřátelí se s loupežníky a v závěru hry uvidíme vyléčenou nejen princeznu, ale i loupežníky.
Eva Hanžlíková: 
ČERT, KÁČA A BERÁNKOVÉ
6 postav (loutek), kompars
Dekorace: náznaková
Autorka dala této moderní parafrázi pohádky Boženy Němcové podobu loutkového muzikálu, který se stále vrací na loutkové scény. Pasačka ovcí Káča se v něm přátelí s mladým knížetem, který je sirotek. Nad jeho osudem vládne vychytralý správce, který pochopitelně nepřeje vztahu obou mladých. Rád podpoří snahu myslivce - čerta, který doufá, že zamilovaný mládeneček by se mu za nějaké splněné přání mohl upsat. Což také kníže udělá, aby pomohl Káče, která se dostala díky pekelným nástrahám do nesnází. Za knížetem do pekla se pak zase vydává Káča. Svojí statečností si nakloní Belzebuba, který by si ji chtěl vzít dokonce za ženu. Káča spustí svoji oblíbenou písničku, kterou do pekla přivolá své ovečky. Ty začnou čerty prohánět a oni si myslí, že jsou to díky rohům jejich bílí kolegové. Malí čerti však pomohou zamilovanému páru na zem a přidají se jako černí beránci k bílým. 
Skladatelem hudby je Karel Cón. 
Eva Hanžlíková: 
O CIBULKOVI
(Cibulářská komedie na motivy románu Gianni Rodariho)
15 postav (živí herci i loutky)
Dekorace: náznaková
Pohádková komedie je nabitá dramatickými i veselými příhodami, které vyvstanou na trhu mezi chudšími Cibuláři a bohatšími Trhovci a potom těmi, jimiž "projíždí" kouzelný vláček, který vymyslí malý Cibulka, aby osvobodil tatínka, nespravedlivě zavřeného do vězení. Všichni hrdinové tu mají jména po ovoci a zelenině: Meloun, Ananas, Paprika, policajti Citróni, Tykvička, Jahůdka apod.
Eva Hanžlíková: 
TŘI KEJKLÍŘI
(Loutková komedie ve dvou dílech inspirovaná známou pohádkou 
K. J. Erbena)
5 mužských a 5 ženských postav, kompars, loutky
Dekorace: náznaková
Známý Erbenův pohádkový příběh zasadila autorka do českého barokního prostředí loutek, masek a čarodějných magických produkcí. Na venkovském dvoře se koná svatba a při ní unese "černý iluzionista" nevěstu. Mezi přítomnými jsou tři potulní lidoví kejklíři - Hubený, Tlustý a Slepý, kteří pak pomohou ženichovi získat ženu zpět a osvobodit všechny kouzelníkem začarované lidi.
J. B. Heller: 
PRINCKA VINCKA 
(Loutková hra o 3 dějstvích)
7 loutek
Dekorace: předsíň zámku, po stranách park, les
Rozmazlená princezna Vincentina za to, že lhala, je babičkou kořenářkou potrestána. Čím více lže, tím jí roste větší nos. Princezna uteče do lesa a kuchtík Kašpárek, který to s ní jediný na zámku myslí dobře a nazývá ji princkou Vinckou, jde ji na králův příkaz hledat. Podle bábina sdělení Vincka ztratí dlouhý nos, jestliže se sama, bez cizí pomoci, napraví. Vincka skutečně přijde na to, jak byla prolhaná a zlá, pomůže zajíčkovi a veverce, a posléze i Kašpárkovi, a nos se jí zkrátí. Nechce se však vrátit do zámku, protože tam ji rozmazlují a nesmí dělat to, co jiné děti. Chce zůstat u kořenářky. Teprve když otec král slíbí, že může dělat všecko jako jiné děti, vrátí se od báby kořenářky domů napravená.
Kamil Horák: 
PERNÍKOVÁ CHALOUPKA
12 loutek
Dekorace: lesní paseka, chaloupka
Jedna z nespočetných verzí snad nejznámější pohádky na světě, verze s dědkem a bábou, obohacená navíc o motiv zvířátek, která Jeníkovi a Mařence pomohou z nesnází.
Pavel Huml - Hubert Krejčí: 
PRINC BHADRA
A PRINCEZNA VASANTASÉNA
(Biedermeierovská hříčka pro loutky nebo divadlo masek)
10 loutek, kompars
Stará indická pohádka o princezně, kterou se marně snaží lstí získat pokrytecký mnich. Hra, která je věnována Carlu Gozzimu a Ferdinandu Raimundovi, má na jedné straně jejich vtip a břitký humor, na starně druhé nepostrádá ani moudrost starých indických filozofů.
Ilja Hurník: 
JAK SE NA CO HRAJE
Hudbu složil autor
1 herec, 35 loutek
Dekorace: náznaková
Hurníkova hra je cyklem sedmi kratších scének, které se dají inscenovat buď samostatně, nebo všechny v jednom představení. Autor, známý hudební skladatel, který napsal jak hudbu tak i text, se v tomto zcela originálním tvaru snaží dětem velmi přístupným a humorným způsobem přiblížit svět hudby. Všechny scénky spojuje postava Skladatele, jenž hledá umělce, kteří by mu provedli jeho dosud nehranou skladbu.
Václav Charvát: 
KOCOUR MATĚJ neboli KOCOUR V BOTÁCH
(Hudební pohádka o dvou dílech a devíti obrazech na námět pohádky bratří Grimů a Václava Vaňátka)
14 loutek
Dekorace: u komína, krajina, před hradem, komnata, síň, paseka, pole
Nové zpracování známé a oblíbené pohádky je vlastně malý loutkový muzikálek, který moderní formou vypráví o kocouru Matějovi, jenž se rozhodne pomoci ke štěstí svému pánovi, chudému venkovskému chlapci Tomášovi. Uvede Tomáše k mlsnému králi Kukulínovi XIII., kterého zásobí jeho oblíbenou krmí - králíčky, představí ho jako prince z Mlynářova a Nemanic, přemůže zlého kouzelníka Kalidrajďáka, jehož zámek připadne Tomášovi, a pomůže mu získat ruku krásné a hodné princezny Žežulky.
Petr Chvojka - Stanislav Havelka: 
TRÁPENÍ S TRALALINKOU
12 loutek
Dekorace: dětský pokoj, před domem, cukrárna - perníková
          chaloupka, u hlídačovy boudy, u vysoké zdi
Moderní loutková pohádka vypráví o malé Janě, která se vyslovením zaříkávadla dostane do pohádkové země Bajkálie. Doprovází ji tam pejsek Baf a spolu prožívají velké dobrodružství. Setkají se sdomýšlivou princeznou Tralalinkou, které kouzelník Magneto ukradl hlas a zaklel ho do magnetofonového pásku. Když princezna slíbí, že se polepší, Jana s Bafem přivolají na pomoc Honzu a vydají se za Magnetem, aby získali zpět Tralalinčin hlas. Podaří se jim to, ale kouzelník je pronásleduje. Zachrání je hodná kouzelnice - paní správcová. Jana s Bafem se octnou opět v reálném světě a Jana si dobře uvědomuje, že nejen Tralalinka, ale i ona sama dostala v Bajkálii za vyučenou.
Hana Januszewská: 
TYGŘÍK PETŘÍK 
(Loutková hra pro nejmenší na námět Leah Gala)
Přeložila Eva Lavická
27 loutek, loutkový kompars
Dekorace: náznaková
Již téměř třicet let se tato půvabná loutková hra polské autorky vrací na naše profesionální i amatérské loutkové scény. Úspěch hry je pochopitelný - učí totiž malé diváky bez násilné didaktičnosti odvaze a statečnosti. Vypráví o bojácném a ustaršeném tygříčkovi Petříčkovi, kterému jeho příbuzní - Tuze odvážní tygři - odejmou pruhy, aby nedělal hanbu tygřímu rodu. Teprve když Petřík zachrání svou nemocnou maminku, protože přemůže svůj starch a vydá se v bouřlivé noci na divokém koni pro lékaře, vrátí mu tygři jeho pruhy a jmenují ho rovněž Tuze odvážným tygrem.
Jiří Jaroš: 
DVANÁCTIHLAVÝ DRAK
(Loutková pohádka podle motivu národní pohádky K. J. Erbena)
13 loutek
Dekorace: náznaková
Myslivecký mládenec Vaněk přijme do služby Medvěda, Lišáka a Lva. Společně se pak vydají do světa. V nedalekém městě žije na hradě král s princeznou, která odmítá k velké nelibosti svého otce všechny ženichy. Jednoho dne napadne zemi drak, který si každý večer žádá jednu nevinnou dívku, až dojde i na princeznu. Vaněk se svými zvířecími přáteli nabídne králi své služby, i když je jenom obyčejný mládenec. Nad stvůrou v boji zvítězí, ale zůstane jako mrtvý ležet. Té chvíle využije proradný kočí a princ, prohlásí se zachránci a král odmítá už vyslyšet princeznin nářek a výmluvy. Věrná zvířátka ale Vaňka mrtvou a živou vodou uzdraví, křivdy jsou napraveny a viníci potrestáni. Šťastná princezna se ráda provdá za svého statečného mysliveckého mládence.
Jiří Jaroš: 
DVĚ SLOVENSKÉ POHÁDKY
(Podle Boženy Němcové a Pavla Dobšinského)
 I. 18 loutek a vypravěčka
II. 15 loutek
Dvě loutkové pohádky, z nichž první - Valibuk, vypráví o statném mládenci, který svou silou i moudrostí zvítězil nad zlou mocí, druhá pak - O dvanácti měsíčkách o Marušce, kterou zlá macecha vyhnala do sněhu a mrazu, kde našla pomoc a ochranu u Měsíců.
Jiří Jaroš: 
LÉTACÍ EBENOVÝ KŮŇ
vypravěč, vypravěčka, loutky
Dekorace: variabilní
Pohádka na téma příběhu z Pohádek tisíce a jedné noci o lsti perského mudrce, který vymyslel složitého dřevěného koně, aby se mohl zmocnit trůnu. Jeho lest je však překonána vůlí, chytrostí a  odhodláním těch, kteří měli být podvedeni. Text pohádky eticky i  esteticky ovlivňuje dětského diváka a jevištní ztvárnění dává možnost maximálního využití fantazie.
Jiří Jaroš: 
MAŇÁSKOVÉ KAŠPAŘINY
(Dvě maňáskové hříčky)
3 loutky; 3 loutky
V tomto svazečku jsou obsaženy dvě maňáskové hříčky napsané na staroloutkářské motivy. Obsahují všechny oblíbené atributy starých maňáskových komedií - včetně tlučení paličkou a zavírání do rakvičky, a svým naivním avšak neodolatelným humorem, svým stylizovaným jazykem přinášejí nový, svěží prvek do současné loutkářské dramatiky.
První hříčka, nazvaná Kašpárkův kouzelný mlýnek se odehrává v lese, kde sídlí Ježibaba se svým prostoduchým služebníkem obrem Otesanem. Kašpárek, který se sem zatoulá, má co dělat, aby oběma unikl. Nakonec se mu to podaří, když věnuje Ježibabě, jež touží po omládnutí, svůj kouzelný mlýnek a poručí Otesanovi, aby Ježibabu přemlel. Ježibaba to však přežene a tak se z mlýnku nakonec vykutálí nemluvně - ježibabátko. 
Druhá hříčka se nazývá Kašpárek domek staví a vypráví o Kašpárkovi, který se rozhodne postavit si domek - naneštěstí na místě, kde řádí čert. Ten se pokouší všemi prostředky odtud Kašpárka vystrnadit a  nakonec si na něj pozve Smrťolu. Kašpárek vidí, že mu jde o život, podaří se mu oba přelstít a dokonce získá přízeň Smrťoly, která mu věnuje předlouhou svíčku života.
Jiří Jaroš: 
O SLUNEČNÍKU, MĚSÍČNÍKU A VĚTRNÍKU
(Hra pro loutky podle Boženy Němcové)
16 loutek a vypravěčka
Loutková verze známé pohádky o kralevici, který provdal své sestry za krále Slunce, Měsíce a Větru, kteří mu pak dopomohli ke krásné princezně.
Jiří Jaroš: 
PRASÁTKA SE VLKA NEBOJÍ
(Loutková hra o dvou dílech podle anglické národní pohádky)
1 herec, 3 loutky
Nové zpracování známé pohádky o třech malých prasátkách, která si stavějí domeček. Dvě prasátka jsou líná a své domečky postaví jen tak halabala, takže je vlk může lehce zničit a prasátka pak pronásledovat. Třetí prasátko je pilné a postaví si domeček bytelný, z kamene, do kterého se všechna tři prasátka mohou schovat a vlk se k nim nedostane. Nakonec nejchytřejší prasátko ještě vymyslí lest a  společně pak vlka navždy vypudí z lesa.
Vlado Javorský: 
PRINCEZNA S JEDNÍM KŘÍDLEM 
A JEDNOU PLOUTVÍ
(Loutková hra ve dvou dílech)
Přeložila Valeria Sochorovská
19 loutek
Dekorace: hradní síň, les, místnost se schody do hladomorny
Moderní pohádka je příběhem o chudém a slabošském králi, který na slovo poslouchá našeptávání svého rádce, jenž se chce zbavit jediné královy dcery a získat tak neomezenou moc. Zavleče princeznu do lesa a tam z ní udělá hastroše s jednou ploutví a jedním křídlem. Lesní zvířátka však poznají dobré srdce princezny a zvolí si ji za svou královnu. O královně zvířat se dozví princ z daleké země a rozhodne se ji získat. Přes všechno úsilí rádce, který povolá na pomoc i  loupežníky, osvobodí princ princeznu a dobrá chůva ji zbaví očarování. Rádce je po zásluze potrestán a všichni i s králem se pak vydají na cestu do princovy daleké země.
Jiří Kafka: 
JAK PEJSEK HLEDAL MUZIKANTY 
(Loutková hra o 3 obrazech)
6 loutek, 1 pohyblivý obrázek
Byl jednou jeden pejsek, jmenoval se Chlup. Byl tuze neposedný, neposlušný, všetečný a všecko vždycky udělal naopak. Tak když měl vysavačem vysát prach, nasadil hadici obráceně, až všechno v pokoji lítalo. To se ovšem nelíbilo jeho velitelce Zlatce. Aby si ji Chlup usmířil, rozhodl se sehnat dohromady kapelu, která by zahrála Zlatčině mamince k svátku. Prožil hromadu dobrodružství, hodně toho popletl, moc se nastaral a natrápil, ale nakonec sehnal Datla s bubnem, Ježka s basou a Cvrčka s housličkami, ti zahráli mamince písničku a všichni Chlupa chválili.
Josef Kainar: 
ZLATOVLÁSKA
25 loutek
Dekorace: v paláci starého krále, stráň nad řekou, břeh u skleněného zámku, před branou u paláce starého krále
Jeden ze základních titulů zlatého fondu národních pohádek z pera významného klasika české poezie.
Jan Karafiát: 
BROUČCI
(Rozmarný příběh o 8 obrazech)
Zdramatizoval Petr Slunečko
Hudbu složil Zdeněk Němeček
1 herec, 9 loutek
Nejmenší diváci se setkají se svými oblíbenými postavami, které znají z knížky i z televizního seriálu. Jistě se rádi znovu vydají s Broučkem na návštěvu ke kmotřičce a Janince, podniknou s ním jeho první let a  dovedou Broučka a Berušku na jejich společnou cestu až k té zlé zimě, po které přišlo jaro... "A tam pod jalovcem kvetlo dvanáct chudobiček, devět bělounkých jako mléko, a tři s kraječkem červeným. Však tam kvetou podnes."
A. Karanov - V. Levšin: 
KOCOUR CHLUBÍLEK
(Pohádka o dvou dějstvích)
Přeložila Míla Mellanová
12 loutek
Chlubivý kocour se vydá do světa, aby ukázal všem svou učenost. Napáchá cestou mnoho škody, ale přesto se chvástá dál. Jako zázračný doktor je přivlečen k nemocnému vlkovi a tu se ukáže jeho učenost v pravém světle. V posledním okamžiku ho vysvobodí kamarád pes a kocour slíbí, že se už chvástat nebude.
Vojtěch Kawon: 
DON ŠAJN 
aneb ZRCADLO ZLOČINNÉ MLADOSTI
(Komedie o třech dějstvích)
Podle tradic lidových loutkářů zpracoval Vojtěch Kawon
10 loutek
Dekorace: ulice, les, hřbitov
Z nepřeberného bohatství textů, které nám zanechali naši lidoví loutkáři, vybral upravovatel komedii o Donu Šajnovi. Hra zpracovává známý příběh o Donu Juanovi, který se stane mnohonásobným vrahem a za své činy dochází sparvedlivé odplaty: v této verzi se ho po setkání s duchem otce své milé, jehož zabil, zmocní ďáblové, kteří ho odnesou do pekla. Úprava neubírá hře pranic z její prostoduché hrůzostrašnosti a zejména z její bezprostřednosti, lidové komiky a prohnanosti, jejímž nositelem je tu oblíbená postava těchto lidových komedií Kašprdle. Jeho dialogy s Donem Šajnem, plné humoru slovního i situačního, mění tento tragický příběh v nevázanou frašku.
Vojtěch Kawon: 
JOHAN DOKTOR FAUST
(Velká tragédie ve čtyřech jednáních)
Text podle tradic českých lidových loutkářů upravil Vojtěch Kawon
17 hlavních loutek, kompars
Kdo by neznal starodávný, mnohokrát obměňovaný příběh o  záhadném doktoru Faustovi, který v touze po vědění zašel tak daleko, že se odhodlal upsat svou duši ďáblovi a stvrdit svůj slib vlastní krví? Komu z dětí by se nezatajil dech nad Faustovými pokusy s  tajemnými křivulemi a lektvary, nad nimiž doktor pronáší nesrozumitelná učená slova? Kdo by nečekal s napětím, jak tohle všechno skončí, a kdo by nelitoval všetečného Fausta, kterého si čert odnáší do pekel? Vojtěch Kawon dokázal uvážlivě těžit z původně naivních lidových loutkářských textů a výsledkem je poučná i zábavná podívaná, které nechybí téměř detektivní napětí.
Rudyard Kipling - Jiří Středa: 
MAUGLÍ
(Použito překladů Z. Hobzíka a J. Beránka)
18 postav (loutky, živí herci)
Dekorace: džungle - náznaková
Středův divadelní přepis světoznámé knížky pro děti dává loutkářským inscenátorům příležitost k modernímu ztvárnění příběhu o chlapci vychovaném smečkou vlků. Nesnaží se jen zachytit dramatické momenty děje, ale usiluje také o zdůraznění myšlenkového poselství předlohy, která dětskému divákovi přibližuje zákony přírody, učí ho lásce k ní i porozumění životu v ní. Dává mu také opravdového hrdinu, jehož prostřednictvím se seznamuje s různými zvířaty, obyvateli džungle, nositeli a symboly dobrých i špatných vlastností. Vlastností, z nichž mnohé bude poznávat u lidí a zaujímat k nim své vlastní postoje a názory. 
Miloslav Klíma: 
KALO MITRAŠ
(Na motivy cikánských pohádek)
12 loutek
Dekorace: náznaková
Základem této hry se stala pověst o synu psice Godžáverovi, nenávidějícím cikány, a o třech cikánských bratrech. Dva z nich, aby se zalíbili vládci Godžáverovi, popřou svůj původ, zatímco Kalo Mitraš se k němu hrdě hlásí. Bratři ho proto chtějí raději zabít, aby je neprozradil. Kalo Mitraš se zachrání s pomocí Godžáverovy dcery, princezny Very. Oba se do sebe zamilují a Vera věrně čeká na Kala, až splní úkoly, které mu panovník dal, aby se ho zbavil. Mitraš putuje mnoha světy, získá kouzelné pírko, dokáže, aby mu sloužil drak Šarkán. Leč Godžávera z jeho odporu a nenávisti vůči cikánům nevyléčí, neb stará cikánská moudrost praví, že kdo je z psice zrozený, psím synem zůstává...
Michail Koroljov: 
MEDVÍDEK PÚ A JEHO PŘÁTELÉ
(Na motivy pohádky A. A. Milneho)
Přeložila Jana Klusáková
16 loutek
Dekorace: pokoj, les
Předností dramatizace Milneho díla, určené pro loutkové jeviště, je zachování křehké poezie předlohy a její neobyčejně citlivé zdivadelnění. Scénický příběh je zarámován vyprávěním babičky dětem. Malý hrdina, Kryštůfek Robin, se v něm představuje s celým svým krásným světem dětství, který vytváří jeho domov, rodiče a  samozřejmě v neposlední řadě jeho hračky, hlavně zvířátka, zejména pak Medvídek Pú, kamarád nejmilejší. Je to svět neobyčejně živý, plný her a fantazie, ovšem i velkých dobrodružství jak je vidí malé nezkažené oči. Jednoho dne však i Kryštůfkovi končí tyto první roky her a poznávání. Dostává školní aktovku a první slabikář...
Hubert Krejčí: DVOJÍ PROMĚNA
KOZEL PANTALONEM aneb Dvojí proměna
3 muži, 2 ženy, kompars
Dekorace: Před a v domě Pantalonově, pustá krajina, náměstí s věží
KRÁSNÁ DESPERANDA aneb Spravedlivá odplata pejše a marné nádhernosti
3 muži, 1 žena
Dekorace: pokoj Desperandy
KOSTRA, JEJÍ OBAL A MNICH
5 mužů (možno obsadit dvěma herci)
Dekorace: klášter
Svazek obsahuje dvě hry pro loutky či divadlo masek a jeden japonský kjógen. První dva texty důsledně vycházejí z tradic lidového loutkářství a přinášejí dva příběhy o potrestaném zlu. Ve Dvojí proměně sledujeme úkladnou vraždu Pantalona, kterou zosnuje jeho manželka Onufria se svým milencem Aramantem. Pantalon je pomocí kouzelného lektvaru proměněn v kozla. Vše však vyjde najevo při obyčeji "shazování kozla z věže", při němž je použit právě proměněný Pantalon. Zlo je pak po zásluze potrestáno, Onufria na popravišti zahrabána po krk do země a Aramantus sťat. Krásná Desperanda je příběh měšťanské dcery, která svoji spanilost povýšila nade vše okolo sebe. Když dostane nabídku k sňatku od "knížete podzemského", neváhá splnit jeho kruté podmínky, zavraždí své dva nápadníky Edmunda a Rolanda, uřeže jim hlavy a posléze sprovodí ze světa násilnou smrtí i své rodiče. Marně pak lituje svého činu, když se ukáže, že "kníže podzemský" je sám vládce pekla. Závěrečný kjógen v překladu z ruštiny je anekdotou o představeném kláštera a jeho žákovi, jenž není nikdy schopen vyřídit správný vzkaz na správném místě.
Marie Kubátová: 
O PRINCI NEŽRAVKOVI 
A PRINCEZNĚ BREČIVCE
(Loutková hra pro děti předškolního věku)
1 muž, 9 loutek
Dekorace: náznaková
Titulní postavy hry mají samozřejmě svá lidská jména, ale jejich špatné vlastnosti jim vysloužily tyto přezdívky. Ufňukaná princezna má ku pomoci ve svém neustálém kňourání ještě služebnice - umňoukané kočky. Lehkou službu nemá u prince pejsek "Hrncelízal" - musí vždy za svého pána všechno sníst. Kdyby šlo o obyčejné kluky a holky, tak by určité nešvary nesly úplně jiné jméno, ale tady jde o královské děti, a  tak se hovoří o "nemocech". Královští rodiče proto vyšlou své potomky na léčení, a tak jsou nakonec oba na "Kočičím Hrádku" svérázným způsobem "vyléčeni".
Jaroslava Kubištová: 
O CHYTRÉ OPIČCE ITĚ
(Loutková hra o dvou dílech)
6 loutek, kompars
Dekorace: prales, na břehu moře
Přátelství slůněte a opičky je podrobeno zkoušce, právě tak jako i  přátelství ostatních zvířátek v pralese, v němž se náhle chce stát samozvanou vládkyní Lidoopice. Bezcitně uplatňuje právo silnějšího a  bezohlednějšího nad slabým a dobrým. Především zásluhou neohrožené a moudré želvy a vtipné chytré opičky Ity jsou zlá Lidoopice i její horlivý obdivovatel Papoušek potrestáni. Autorce se ve hře podařilo vytvořit pro malého diváka srozumitelný a velice dramatický děj. Zápas jednotlivých povahových rysů, vložených do podoby zvířátek, je ukončen vítězstvím dobra nad zlem.
Květa Kuršová: 
VELRYBA LÍZINKA
(Loutková pohádka pro nejmenší)
16 loutek
Dekorace simultánní - pod vodou a nad vodou
Hra o přátelství malého chlapce s rybkou, která se mu svěří, že je vlastně malou velrybou. K tomu, aby mohla vyrůst, potřebuje spoustu soli. A tak se chlapec snaží, aby ji dostala a s radostí pozoruje, jak rychle roste. Takový přírodovědecký úkaz nezůstane ovšem bez povšimnutí. Dokonce vypukne svár mezi jednotlivci a institucemi, co s  velrybou a komu náleží. Ta ubohá raději požádá svého přítele o  sladkosti, po nichž se záhy promění zase v malou rybičku.
Josef Lada: 
BUBÁCI A HASTRMANI
Dramatizace Pavel Polák
11 loutek, loutkový kompars
Dekorace: ladovská vesnička, les, světnice, škola, náves
Půvabná Ladova knížka pro děti se v citlivé Polákově dramatizaci stala loutkářsky i divácky vděčnou předlohou pro hezkou inscenaci. Ožije v ní starosta Mikulášek, který chce pro Kožený vrch najmout seriózní strašidlo, jež by chránilo obec Syslov před zloději. Pomáhá mu v tom hastrman Brčák a přivede strašidlo Mulisáka s jeho synkem Bubáčkem, který se spolu s hastrmanovým malým Pulcem spřátelí s vesnickými dětmi. Ve škole, kam se za nimi vypraví, provádějí různé neplechy, až zakročí policajt Davídek a na jeho návrh je Mulisák i s Bubáčkem ze vsi vyhnán. Když se Bubáček loučí s Pulcem, vyslechnou rozhovor dvou zlodějů, kteří se chystají na lup ke starostovi. Samozřejmě že oba kamarádi nelení, podaří se jim lupiče zajmout, starosta potrestá spícího policajta Davídka a strašidla i hastrmani zůstávají v Syslově.
Josef Lada - Jaroslav Preclík: 
O LÍNÉM HONZOVI
(Pohádka o dvou dějstvích na námět Josefa Lady)
Zpracoval a upravil J. Preclík
12 loutek
Dekorace: světnice, dvorek
Loutková hra na námět populární pohádky Josefa Lady vypráví  o  Honzovi, který byl tak strašlivě líný, že strávil celý svůj dosavadní život na peci. Velké problémy nastaly, když mu přišla Sudička, která se trochu zapovídala, prorokovat, že zabije draka. Ale co naplat, věštba je věštba - a tak milého draka musí dostrkat Honzovi až k peci. Ale i  potom odmítá Honza slézt z pece. Naštěstí je princezna tak energická, že si pro milého Honzu přijde s vařečkou a zažene ho na zámek, kde se musí ujmout kralování. Jeho místo na peci zaujme pan král, kterému se tam tuze zalíbilo, a milerád Honzovi vládu přenechá.
Josef Lada - Josef Pehr: 
BUDULÍNEK TŘETÍ
(Loutková hra ve dvou dílech)
Podle pohádky národního umělce Josefa Lady "Budulínek Mandelinka" a podle rozhlasové úpravy této pohádky od Dagmar Štětinové pro loutky upravil Josef Pehr.
Hudbu složili Antonín Bílý a Pavel Smetáček.
9 loutek, 1 herec
Tato půvabná loutková pohádka pro nejmenší děti je vlastně známá a  oblíbená národní pohádka "O Budulínkovi" naruby. V této verzi plné humoru a situační komiky je Budulínek rozpustilým kloučkem, který způsobí v liščině chaloupce pěknou spoušť a navíc ještě pokazí její vzorně vychované děti. Vrcholem všeho je, když se v chaloupce zavře a nechce lišku a liščata pustit domů. Marně liška prosí dědečka a  babičku, aby si Budulínka vzali zpět; ti si naopak vezmou do zástavy malá liščata. Nakonec však všechno dobře dopadne a Budulínek slíbí, že se polepší.
Božena Lenčová: 
O RÁMOVI A SÍTĚ
(Volně podle staroindického eposu)
Přeložili Nora a Eduard Vavruškovi
12 loutek, loutkový kompars
Dekorace: zahrada královského paláce, svatyně bohů, poušť, prales, komnata
Příběh hry je jednoduchým a volným převyprávěním slavného indického eposu o velké a věrné lásce. Kaikéjí, druhá manželka krále Dašaráthy, ovlivněna démony, donutí muže, aby svým následníkem učinil Bharátu, syna z jejich manželství a zavrhl Rámu, svého prvorozeného syna z prvního manželství. Oba bratři se ale mají rádi, a  tak Rámovo nucené vyhnanství, do něhož ho provází jeho věrná žena Síta, zarmoutí všechny kolem. Avšak láska ústřední dvojice, čestnost a poctivost zvítězí nad zlými silami a úklady. Ráma se ženou se vracejí do vlasti, obohaceni zkušenostmi i utrpením a vítaní jako budoucí dobří vládci.
Marie Majerová - Jiří Středa: 
POHÁDKY PRO KOCOURA
(Podle sbírky Marie Majerové Pohádkové humorky pro loutkové jeviště adaptoval Jiří Středa)
1 žena, cca 25 loutkových postav
Dekorace: spisovatelčina pracovna s velkým stolem
Zkušený loutkářský autor, režisér i herec zde vytvořil zajímavou jevištní adaptaci osobitého spisovatelčina díla pro děti. Pohádky, které vypráví spisovatelka svému kocourovi Jeremiášovi, si v dramatizaci uchovávají svůj původní smysl obsažený v literární předloze. Středa do nich vnáší nutný dramatický řád, napětí, vyhrocuje konflikty, jen ve dvou případech posunuje příběh k současnějšímu aktuálnímu vyznění, pomíjí některé dobové skutečnosti, které by již nekorespondovaly s  věděním a cítěním dnešního dětského diváka.
Milena Marková: 
MOŘSKÝ CAR
(Loutková hra na motivy ruské pohádky)
16 loutek, loutkový kompars
Loutková pohádka vypráví ve verších o junáku Ivanovi, kterého otec, chudý lovec, sotva narozeného zaslíbil Mořskému carovi za lovecké štěstí. Lovec sice zbohatne, ale trápí se i se svou ženou nad osudem, který car chystá Ivanovi. Když Ivan dospěje, vydá se do světa, aby našel Mořského cara a vykoupil svůj život. Setká se s Jelenou, dcerou Mořského cara, a zamilují se do sebe. Po nejrůznějších překážkách a  útrapách, které jim dvěma do cesty Mořský car klade přeci jen věrná láska zvítězí a Ivan slaví svatbu s Jelenou.
Milada Mašatová: 
HEBE HEBE HEBERE
Pod nezvyklým názvem se skrývají čtyři hříčky pro nejmenší diváky i herce. První dvě z nich, Hebe hebe hebere a Brémští muzikanti, jsou vtipným zpracováním klasických předloh bří Grimmů (Křesadlo a Zvířátka a loupežníci), třetí Jak stařeček měnil, až vyměnil pak jednoduchým ztvárněním klasické lidové pohádky. Závěrečný text O  štěněti, které nechtělo usnout je původním textem, určeným pro mateřinky. Hlavní předností všech textů je jejich jednoduchost, přehlednost a  poetičnost, přičemž všechny hříčky počítají s tím, že děti se zde uplatní nejen jako diváci, ale především jako herci.
Milada Mašatová: 
STOJÍ HRUŠKA; BAJAJA
(Dvě pohádky pro dětské soubory, hrající s loutkami)
dětský soubor s libovolným počtem loutek a rekvizit
Dekorace: náznaková
Dvě malé hry, z nichž druhá osobitě zpracovává známou pohádku a  první je jakousi pohádkovou legendou na lidové motivy. Jedná se o  poetické vyprávění o manželském páru, toužícím stále marně po děťátku. Pomůže jim kouzelná hrušeň, ze které vyrobí kolébku, do níž se pak zrodí nový život. Jednoduchá notová linka k písničkám je vevázána v textu. 
Hynek Matuška: 
BABIČKA A JEJÍ SVĚT
(Loutková pohádka pro nejmenší o dvou dějstvích a jedné proměně)
2 živí herci, 6 loutek
Dekorace: u myslivny, v lese
Dvě městské děti, Ivánek a Mánička, odjedou s babičkou na prázdniny. Babička bydlí v myslivně. Děti se setkají s dědečkem hajným, se psem Bročkem a srnkou Lízinkou. Do myslivny se však vkrade zlá liška - lupička. Dědeček na ni nalíčí past, aby ochránil před liškou ostatní zvířátka. Zvědavý a neposlušný Ivánek se spolu s  Máničkou v noci vyplíží ven a hlídá železa. Liška přijde a skutečně se chytí. A protože je Ivánek také mlsný, liška mu slíbí med a Ivánek ji osvobodí. Záludná liška se ho však zmocní a odtáhne ho do své nory. Zle by to bylo s Ivánkem dopadlo, kdyby ho dědeček s babičkou, Bročkem a Lízou nevysvobodili.
Rada Moskovová: 
KAM BĚŽÍŠ, KONÍČKU?
(Loutková hra o sedmi obrazech)
Přeložila Kateřina Reinerová
5 loutek, loutkový kompars
Dekorace: náznaková
Půvabná a poetická loutková hra vypráví o malém koníčku, který žije ve stádu velkých koní. Jeho životním snem a velkým problémem je vyrovnat se ostatním a stát se také velkým. Odejde ze stáda, aby mezi lidmi našel odpověď na svou otázku. Pro svoji důvěřivost padne do léčky majitele pouti, který ho připoutá na dětský kolotoč. Štěstí malého koníčka ale neopustí. Najde stejně nešťastného přítele, malého chlapce - pomocníka majitele pouti, který mu pomůže k útěku. Majitel je pronásleduje a jejich útěk je důkazem toho, co dokáže přátelství. A  to je také odpověď na koníčkovu otázku: člověk stejně jako kůň vyrůstá především vnitřně, statečností a schopností obětovat se pro druhé.
Rada Moskovová: 
KOS A LIŠKA 
aneb ZACHRÁNĚNÁ PÍSNIČKA (Kose - Bose)
(Loutková hra o prologu a osmi obrazech)
Přeložila Kateřina Reinerová
11 loutek
Dekorace: palouk, liščí nora
Kos by si rád na břízce postavil hnízdo, aby mohl založit rodinu a  vychovávat další zpěváčky. Břízka za to chce vodu z říčky, říčka za vodu travičku, travička - louka zvoneček, který dá kosovi telátko. Tak kos všechny prosby uspokojí a může si postavit hnízdo. Všichni ho však varují před liškou, ale  na to kos nedbá. Liška se chystá vyrazit na lov - najde kosa na břízce a vymámí na něm vajíčka. Nakonec strhne hnízdo a vyhrožuje kosovi, kterému přijde na pomoc telátko. To zavolá psíka, který lišku zažene do nory. Liška zde účtuje s jednotlivými částmi svého těla, chválí je, jenom chvost potrestá a vystrčí ho z nory pejskovi. Ten za něj lišku vytáhne a spolu s ostatními ji zneškodní. Tak je kosí písnička zachráněna.
L.Moszcyński - J. Wilkowski: 
GIŇOL V PAŘÍŽI
Přeložil, upravil a texty písní napsal Ladislav Dvorský
6 loutek, 2 herci
Veselá komedie přivádí na naše loutkové jeviště postavu francouzského Kašpárka - Giňola. Tento představitel lidové chytrosti a humoru si v ničem nezadá s naším malým hrdinou - i on stojí na straně prostých lidí a bojuje všemi prostředky proti představitelům moci a vykonavatelům panské zvůle. Hra vypráví prostý příběh pařížského ševce - Giňola, který je pro dluhy uvězněn, ale podaří se mu svou mazaností z vězení vyklouznout a naopak uvězní své tři pronásledovatele - domácího pána, strážmistra a soudce. 
František Navara: 
ČTYŘI BRÁNY MĚSTA FA
9 loutek, mužské hlasy
Dekorace: náznaková
Kníže mongolské země je obelstěn údajně zbloudilým Chánem, kterého pohostinně přijme ve svém domě. Chán však zničí jeho zem a odvleče i jeho krásnou dceru. Mladý udatný Gunan se pak vydá hledat Chánovu říši a v ní město Fa. S pomocí kouzelného luku, rybí šupinky a uhlíčku, které mu dá na cestu moudrý Stařec, překoná hrdina Chánovy nástrahy, vysvobodí princeznu a vrátí ji jejímu otci a společně se jim podaří obnovit život v zemi.
František Navara: 
DVA KOUZELNÍCI 
aneb BARNABÁŠ A MORÉNES
(Loutková hra pro malé i velké diváky)
2 živí herci, 14 loutek, loutkový kompars
Autor si vzal za základ své veselé loutkové hry starou loutkářskou komedii, uvedenou v Bartošových Komediích a hrách českých lidových loutkářů. Podařilo se mu dát předloze podobu, jež upoutá nejen děti, ale i dospělé. Dospělí ocení prostý naivní děj, půvabný barokně košatý jazyk, děti budou spoluprožívat zápas mezi dobrým kouzelníkem Morénesem a zlým čarodějem Barnabášem, budou trnout s nešťasnými rodiči unesené princezny Žamžůlie, budou se bavit s Kašpárkem a držet mu palce, aby se mu podařilo spolu s kouzelníkem Morénesem Žamžůlii osvobodit, aby se mohla provdat za svého milého prince Amantína a  unikla hloupému Deborovi.
František Navara: 
POHÁDKA O PTÁKU S DŘEVĚNÝMI KŘÍDLY
(Loutková hra pro nejmenší)
19 loutek
Loutková hra na motivy ruské pohádky vypráví o třech vandrovních, kteří jsou povoláni k carovi, aby ho pobavili. Každý předvede svůj umný výrobek; první železné vojáčky, kteří poslouchají povely, druhý tančícího motýlka a třetí ptáka s dřevěnými křídly. Na něm odletí carevič do světa, přemůže zákeřného dvořana, který se chce darů zmocnit a osvobodí princeznu, vězněnou ve vysoké věži.
František Navara: 
ZAZDĚNÁ SLEČNA
(Láskyplná hrůzohra)
1 herec, 8 loutek
Dekorace: síň, les, hrad
Autor přistoupil tentokrát k adaptaci textu, hraného našimi starými lidovými loutkáři pod názvem "Hrobka dvouch milenců". Podařilo se mu vytvořit vtipný malý muzikálek, který vypráví humornou formou tragický příběh dvou milenců nerovných rodem, jež dá zlý otec dívky zazdít do věže. Milenci však objeví tajný východ, podaří se jim uprchnout a žijí pak jako prostí lidé. Po letech se teprve setká otec, který trpce lituje svého činu, s dcerou, jejími dětmi i mužem. Navzájem si odpustí a žijí ve štěstí a shodě.
Zofia Nawrocká: 
KRÁL A KEJKLÍŘ 
(Loutková hra o 3 dějstvích)
Přeložila Olga Hostovská
19 loutek, kompars
Polská hra o rozmazleném a ješitném králi Kubíčkovi a o moudrém a  veselém kejklíři, který pomocí kouzelného kamene ukáže králi pravdu, zbaví ho falešných přátel a dovede ho k lidem.
František Nepil: 
MAKOVÝ MUŽÍČEK
8 loutek nebo 1 muž, 1 žena, 6 loutek
Dekorace: náznaková
Půvabné příběhy Makového mužíčka, který se o jednom Štědrém večeru narodil z makovičky, vypěstované Dědečkem a Babičkou, okouzlily dětské čtenáře a ve své divadelní podobě zaujmou jistě i  malé diváky. Barvité a s nepilovským humorem líčené příhody malého človíčka, který se učí rychle běhat, mluvit, poznávat svět kolem sebe, nacházet v něm přátele, objevovat své schopnosti, možnosti i  povinnosti, dávají příležitost k mnohotvárnému loutkovému představení. Text sám je tvořivým podnětem pro osobitý výtvarný i  režijní přístup, vycházející z individuálních podmínek toho kterého profesionálního i amatérského souboru. Vydání DILIA se opírá o  autorizovanou předlohu pro inscenaci brněnského loutkového divadla Radost.
Miloš Nesvadba: 
KUŘE CUPITY
(Loutková hra pro nejmenší diváky)
16 loutek
Dekorace: u plotu, ve stodole, na dvoře, u sousedovic plotu, u  chalupy, u jiné chalupy, na okraji lesa, v lese, v liščím doupěti
Pohádková hra o nezdárném kuřeti Cupity přivádí na jeviště postavy malým divákům nejmilejší - zvířátka, a jejich prostřednictvím je chce bez násilné didaktičnosti také vychovávat. Kuře Cupity se vylíhlo z  hranatého vajíčka a je proto považováno za něco zvláštního. Vyroste z něj rozmazlené kuře, které sužuje všechna zvířátka na dvoře. Konečně si dají i jeho rodiče říci a vyšlou kuře do světa, aby poznalo, co je to život. Samozřejmě že kuře neobstojí a zle by to s ním bylo dopadlo, kdyby se ho nevydal do lesa hledat pes. V poslední chvíli ho zachrání před liškou a s napraveným kuřetem se vrátí na dvorek. 
Mirka Nohelová: 
OSLÍČKU OTŘES SE
(Loutková pohádka o třech dějstvích a proměnách)
8 loutek
Dekorace: na louce, v hospodě, na zámku
Autorka využila klasického pohádkového příběhu o třech kouzelných dárcích - ubrousku, oslíčku a obušku. Honza je obdarován dědečkem a z očekávaného bohatství se mu zatočí hlava tak, že zapomene na svoji milou Anči a začne se ucházet o princeznu. Jeho dárky však vymění chamtivá hostinská, která chce získat princeznu pro svého syna. Obušek samozřejmě ztrestá viníky a zahanbený Honza je rád, když mu jeho Anči odpustí. 
Mirka Nohelová: 
PYŠNÁ PRINCEZNA
(Veršovaná loutková pohádka o třech dějstvích)
8 loutek
Dekorace: královská síň, zahrada, nádvoří zámku
Známá národní pohádka o princezně, která z pýchy odmítne krále sousední říše a pak se zamiluje do zahradníka, za nějž se král vydává, je vyprávěna jednoduchým, lehce plynoucím veršem. Malý počet loutek, klasická dekorace pro marionety a hodnoty literárně dramatické předurčují tento text jako vítaný příspěvek pro dramaturgii marionetářských souborů.
Gabriela Nová: 
ŽABÁK HRDINA
(Loutkový muzikálek)
Texty písní napsala Marie Tůmová
1 herečka, 15 loutek
Tato loutková hra je samostatným zpracováním známé anglické knihy pro děti Toad of Toad Hall, jež získala u nás velkou popularitu svým uvedením v čs. rozhlase. Podivuhodné příběhy nenapravitelného tlučhuby a domýšlivce Žabáka skýtají na loutkovém jevišti nepřeberné možnosti veselí, humoru, ba i napětí. Žabák, vášnivý sportovec, bez ohledu na dobře míněné rady svých přátel, se věnuje tak zapáleně sportům, zvláště motorismu, že se proto dostane až do vězení. Z  vězení mu pomůže strážníkova dcerka, ale ubohý Žabák zatím přišel o domov. Jeho dům, Žabí Hrádek, zatím obsadili jeho nepřátelé -Lesňáci, zlá lesní zvířata. Žabák se však nevzdá. Spolu se svými přáteli se dostane do Hrádku podzemní chodbou, společně přemohou Lesňáky a žabák se opět stane pánem ve svém domě, ovšem jen když slíbí, že se napraví.
Vlastimil Novák - Stanislav Oubram: 
POZOR - LOUPEŽNÍCI
(Loutková hra o osmi obrazech)
14 loutek, loutkový kompars
Veselá pohádka o zvířátkách líčí příhody hlídacího psa Vilíka, jeho kamaráda vrabčáka Felixe a jezevčíka Cmundy, který se k nim cestou přidal, když vyšli do světa, aby vysvobodili Jarynu, dceru psího krále Bojdy, kterou unesli loupežníci. Cestou prožijí mnohá dobrodružství, až konečně dorazí k branám království ponořeného v hluboký smutek. Král Bojda je radostně uvítá, když zjistí, že hodlají osvobodit Jarynu. Přidělí jim helikoptéru, ta je donese až nad chaloupku bernardýna Bonza a jeho společnice kočky Frfni, kde je uvězněná Jaryna. Zvířátka loupežnický pár překvapí, přemůžou a princeznu Jarynu osvobodí. Bonzu s Frfňou spoutají a odvedou na zámek, kde jsou spravedlivě potrestáni: všichni odjíždějí na prázdniny a Bonza s Frfňou jsou nuceni nést jim zavazadla.
Lev Novogrudskij: 
TAJEMSTVÍ TŘÍ "NE"
(Současná loutková hra o dvou dějstvích)
Přeložila Růžena Pochová
7 loutek
Dekorace: městská ulice
Tato loutková hra se snaží po svém pomoci v řešení neobyčejně závažného současného problému, spočívajícího ve velké nehodovosti na silnicích, jíž padne ročně za oběť mnoho lidí a zejména dětí. Na příběhu holčičky Světly, která se snaží vydobýt zpět svého pejska Alíka, jenž se stal obětí havárie, a musí k tomu účelu uhodnout tři hádanky, se ukazuje velká důležitost dopravních značek a znalosti dopravních předpisů. Když Světle přijdou na pomoc perzonifikované dopravní značky, podaří se jí hádanky rozluštit a Havárie - jakási moderní obdoba Baby Jagy - musí Světle vrátit Alíka.
Milan Pavlík: 
JDI TAM - NEVÍM KAM, 
PŘINES TO - NEVÍM CO!
(Ruská národní pohádka pro loutky, hlas a živého herce)
10 loutek, 1 živý herec, hlas
Půvabná loutková hra na motivy oblíbené ruské národní pohádky z pera našeho předního autora loutkových her vypráví o Andreji střelci, jehož ženy, Marji krasavice, se chtěl zmocnit krutý car. Protože však Marja svého muže upřímně miluje a k tomu vládne kouzelnou mocí, pomůže Andrejovi při všech úkolech, jimiž ho pověřil car. Když už car neví, jak by se Andreje zbavil, dá mu nesplnitelný úkol. Poručí mu, aby: "šel tam - nevím kam a přinesl to - nevím co". Marjino kouzlo zavede Andreje do pekel, Andrejovo dobré srdce a neohroženost mu pomohou ven a  Andrej se vrátí. Zlý car i jeho rádce jsou po zásluze potrestáni a  Andrej vládne spolu se svou moudrou Marjou krasavicí. 
Milan Pavlík: 
O SLUNEČNÉ PANENCE 
A DEŠŤOVÉM PANÁČKOVI
(Loutková hra pro nejmenší)
14 loutek
Moderní pohádka známého autora řady loutkových her má neobvyklý námět. Vypráví o sluneční panence a dešťovém panáčkovi, kteří jsou odsouzeni se míjet, i když by si rádi spolu hráli. Mračoun s Mráčaty anebo Sluníčko zaženou vždy jednoho z nich do domečku. Teprve když se panáček vydá do světa, aby osvobodil panenku, kterou uneslo záludné autíčko a zachrání ještě další, autíčkem zavlečené panenky, stane se hrdinou a od té chvíle je mu umožněno si s panenkou hrát, kdy se mu zlíbí.
Josef Pehr: 
KUŤÁSKOVO DOBRODRUŽSTVÍ 
(Maňásková hra pro děti od 4 let)
9 loutek, 1 živý herec
Tato loutková hříčka je určena nejmenším dětem. Postavou malého uličníka Kuťáska nastavuje zrcadlo obvyklým dětským prohřeškům a  učí děti základní abecedě společenské výchovy, řádné životosprávě, čistotě, kázni, lásce k přírodě, úctě k práci a kamarádsví, aniž by však malého diváka se vztyčeným prstem napomínala a poučovala.
Eduard Pergner: 
PÍSNIČKA O PSÍM TRÁPENÍ
24 loutek
Dekorace: balkón, ulice, psí útulek
Pes Alík zůstane o vánocích a na Nový rok sám, zavřený na balkóně. Má hlad a stěžuje si svému sousedu psu Serafinovi na svůj osud. Jeho kamarád Měsíc ho snese z balkónu na ulici. Tam začíná Alík prožívat nejrůznější dobrodružství. Pozná zlého a chamtivého pana Konta, zaplete se do zmatku kolem filmování, vyvolá skandál a je zavřen do psího vězení, odkud uteče. V tu dobu se ulicemi toulá i smutný chlapec Kája, který si vroucně přeje svého psa. A tak když se tihle dva najdou, není šťastnější dvojice.
Text nabízí možnost použití různých loutkářských technik a zdánlivě velký počet loutek v obsazení může být překlenut jednoduchou stylizací v jejich výtvarném pojetí.
Iva Peřinová: 
BRANKA ZAMČENÁ NA KNOFLÍK
(Volné zpracování motivů z knihy národního umělce Jiřího Trnky Zahrada)
8 loutek /4 loutkoherci/
Dekorace: před zahradou, v zahradě
Hra je loutkářsky působivým zpracováním známé Trnkovy předlohy o  tajemné zahradě, v níž děti prožívají chvíle romantických dobrodružství a napínavých her a jejich prostřednictvím poznávají tak trochu i svět a vztahy mezi těmi, kdo jej zabydlují. Text zachovává klukovsky rozpustilou i jímavou atmosféru knížky přitahující malého čtenáře i diváka a probouzející v dospělém kouzlo dětských vzpomínek. Přednost tohoto loutkářského jevištního přepisu spočívá i v jeho inscenační nápaditosti a přitom nenáročnosti, v možnosti realizovat hru s pouhými čtyřmi loutkoherci s použitím různé loutkářské techniky i různých loutek.
Iva Peřinová: 
DESET ČERNOUŠKŮ
(Loutková hra pro mateřské školy)
1 muž, 1 žena, 18 loutek, příp. masek
Dekorace: náznaková
Deset černoušků je drobnější práce určená pro účinkování v  mateřských školách. S přitažlivou dramatickou formou bez zjevného mentorského akcentu je tu dětem objasňován význam přísloví "Kdo jinému jámu kopá..." Deset malých černoušků nastraží past žirafě, ta jim však spolu se svými přáteli a pomocníky dá užitečnou životní lekci.
Iva Peřinová: 
KOLÍBÁ SE VELRYBA
2 herci, 8 loutek - masek
Dekorace: náznaková
Autorka z libereckého Naivního divadla vytvořila tuto veselou loutkovou hru původně pro svůj mateřský soubor a je určena pro vznik tzv "mateřinkového" představení. Autorka v ní potvrzuje, že rozsah její autorské tvorby pro loutkářské jeviště je skutečně široký a že umí napsat text jak pro nejmenší tak i pro největší diváky. V této hříčce si dva živí herci hrají na velrybu, s velrybou a ve velrybě, předvádějí piráty a různé mořské živočichy. Velryba piráty pohltí a oni se dlouho marně snaží ze zajetí uniknout. Pomůže jim staronovým kouzlem malá hvězdička. Text může dobře posloužit jak amatérským, tak profesionálním loutkářům.
Iva Peřinová:  
POHÁDKA DO DLANĚ 
5 herců, 13 loutek
Dekorace: variabilní
Člověk (herec) se stane pomocníkem a zároveň průvodcem po osudu dvou sněžných vloček: sledujeme jejich dobrodružné putování v  průběhu celého roku. Vločky prožívají svůj cyklický příběh proměny skupenství, neustále se hledají a ztrácejí, příroda jim pomáhá se vždy znovu někde najít - dbá, aby se v ní nic neztratilo. A člověk je nedílnou součástí tohoto dění. Pohádku mohou s porozuměním sledovat i  nejmenší děti.
Valeri Petrov: 
BÍLÁ POHÁDKA
Překlad a úprava pro jeviště Hana Reinerová a Dana Hronková
Verše: Jiří Žáček
1 muž, 6 loutek
Dekorace: náznaková
Nápaditou moderní pohádku vypráví malému jelenovi vysoko v horách meteorolog, který tu má na stanici službu. Přátelí se s lesními zvířátky, mezi které se zatoulá i kotě, které si v baťůžku přivezl na zimní zájezd malý Vašík. Kotě mu vlastně uteklo, protože mu chlapec ubližoval. Nakonec, když okusí horskou zimu a pozná, jak ho Vašík hledá a jak je z jeho ztráty doopravdy nešťastný, vrací se k němu. Oba v tu chvíli poznají cenu opravdového přátelství.
Pavel Polák: 
BYLI KDYSI PERMONÍCI
(Hra pro loutky podle knihy Vlastimila Nováka a Stanislava Oubrama Pohádky ze Stříbrného dolu)
Texty písní Jan Vodňanský
5 herců, 7 loutek
Dekorace: důl
V originální pohádce ožívá svět zanikajících starých dolů i jejich legend o permonících, kteří havířům někdy pomáhali, ale někdy je i trestali. Je zásluhou všech zúčastněných autorů, že je pro dnešní děti objevili. Navíc renomovaný loutkářský autor a režisér je přivedl na loutkové jeviště jako nové hrdiny s novými příběhy, rozšiřující obzor znalostí současným dětem. Po formální stránce dává text možnost použít bohaté škály výrazových prostředků dnešního loutkového divadla.
Pavel Polák: 
PEKELNÁ NUDA
6 loutek
Dekorace: peklo, světnice
Lucifer v pekle vzdychá nudou a čerti Brumla a Drmla v horlivé snaze zavděčit se svému pánovi a obveselit ho vymýšlejí, jak na to. Jejich rádoby klaunské výstupy vládce pekel neuspokojí, navíc jejich kousky s nemotorným čertem Plavajsem způsobí peklu řádnou škodu. Lucifer se rozčílí a pošle milého Plavajse na zem pro nějaké hříšné duše. Ten má však smůlu, že narazí zrovna na ševcovského mistra Koudelku a  jeho všemi mastmi mazaného přítele Kašpárka. Ubohý Plavajs skončí před pekelným soudem a za trest je mu ulomen jeden roh. Mezitím se do pekla vypravili Koudelka s Kašpárkem, aby si tu vyrovnali své účty. Nabídnou Luciferovi, že mu připraví pěkné divadelní představení k  obveselení. Ale ten, kdo se nakonec může opravdu smát, jsou naši pozemští hrdinové, kterým se podaří čerty pěkně přilepit k diváckým lavicím.
Alexandru Popescu: 
MODRÝ JEŽEK
Přeložila a upravila Marie Tatarová
4 loutky, loutkový kompars
Modrý ježek má jednoduchou, přístupnou myšlenku. Hovoří o potřebě přátelství, o tom, že není dobře být sám, a že je nutno si navzájem pomáhat. Činí to nejen s poezií, ale i s loutkářskou vynalézavostí, jež dává inscenátorům velké možnosti vytvořit čisté představení nejen po stránce slovesné, ale i výtvarné.
Alexandru Popescu: 
SLUNEČNÍ PAPRSEK A JINÉ POHÁDKY
Svazek her z u nás málo známého rumunského loutkového divadla obsahuje tyto texty:
Sluneční paprsek
3 loutky
Dekorace: sklep
Mužíček z chmýří
5 loutek
Dekorace: stylizovaná krajina
Žabka Rosná Kapka
9 loutek
Dekorace: v trávě
Sofia Prokofjevová: 
NESPI, KOČIČKO!
(Loutková hra pro nejmenší)
Přeložila Liběna Skálová
14 loutek
Dekorace: vlčí doupě, městská ulice, poliklinika
Hrdiny půvabné pohádky jsou zvířátka - slon je tu například učitelem, medvěd lékařem. V popředí zájmu malých diváků však bude jednoduchý příběh kočičky Míny, která je lenivá a ospalá, a zlého vlka, který neustále hledá mezi zvířátky někoho, kdo by mu sloužil v jeho špinavém a nepořádném doupěti. Je to teprve veverka, která nad ním vyzraje, ale nakonec se k němu dostává z hlouposti i Mína, která nedávala ve škole pozor, spletla si pak vlka se psem a klidně s ním šla do jeho příbytku. Konec je samozřejmě pro dětského diváka šťastný -ostatní zvířátka Mínu vysvobodí a vlka potrestají.
Věra Provazníková: 
AJ, JÁ KOZA
1 živý herec, 7 loutek, loutkový kompars
Dekorace: dvorek, zahrádka, chlívek
Veršovaná loutková hříčka vypráví o domýšlivé koze, která se pyšnila tím, že je pánovým nejmilejším tvorem. Nejenže se stále vytahovala nad ostatními zvířátky, ale nevěděla už co roupama, a tak si troufla i na svého chlebodárce a snědla mu jeho s láskou vypěstované krásné růže. A to už bylo na pána moc. Dal jí co proto a nakonec ji za šesták prodal.
Věra Provazníková: 
DLOUHÝ, ŠIROKÝ 
A BYSTROZRAKÝ
(Loutková hra podle pohádky K. J. Erbena)
11 loutek, loutkový kompars

Hned je hůř a hned zas líp,

zapijem to vínem,

na smíchu si ustelem,

přikryjem se šprýmem.
Tak zní závěrečná písnička tří veselých tovaryšů, Dlouhého, Širokého a Bystrozrakého, kteří svým umem pomáhají princi získat začarovanou princeznu, jíž vězní zlý kouzelník. Princ si ji vyhlédl za nevěstu a bylo by se mu zle vedlo, kdyby nepotkal tři kamarády. Byl by se stal chladným kamenem, stejně jako všichni ti, kteří se pokusili vysvobodit princeznu před ním. S pomocí tovaryšů však princeznu vysvobodí, zničí zlého kouzelníka a osvobodí všechny, které zaklel do kamenné podoby. Celý kraj se rozzáří, oživnou lidé, zvířata, ptáci, stromy, i  smutná princezna rozkvete do krásy a podá ruku princovi, jemuž vděčí za své vysvobození.
Věra Provazníková: 
KALIF - ČÁP
(Loutková hra podle pohádky Wilhelma Hauffa)
14 loutek, 1 živý herec, loutkový kompars

V městě Bagdádu prý kdysi stál

jak z pohádky palác - a v něm panoval -

bylo to dávno, těžko vzpomínám...

kalif: my bychom řekli král.
Tak začíná orientální pohádka, která líčí příhody moudrého kalifa Chasida, který se spolu se svým věrným přítelem a rádcem, vezírem Manzorem, stane obětí čaroděje Kašnura. Ten se jich hodlá navždy zbavit tím, že jim poradí, jak se proměnit v čápy, aby mohli naslouchat ptačí řeči, a pak způsobí, že zapomenou na vysvobozující formuli. Chce získat pro svého přihlouplého syna Mirzu ruku kalifovy sestry, princezny Ajšy, a tím i trůn. Právě Mirzova hloupost napomůže k  vysvobození kalifa a vezíra z nepříjemné čapí podoby, princezna Ajša se provdá za Manzora a kalif pojme za ženu indickou princeznu Čándí, jež byla zakleta v sovu.
Věra Provazníková - František Husák: 
NA PRINCEZNU - NA ŽENICHY 
aneb DEVĚT K ZÁMKU SPĚCHÁ 
- JEDEN ZA ŽENICHY
(Hraní pro děti z mateřských škol)
1 muž, 1 žena /2 loutky/
Dekorace: náznaková
Text je určen pro hraní v mateřských školách. Dva účinkující prakticky pomocí náznakových převleků, dvou loutek a s dětmi v hledišti sehrají příběh o princezně, která si vybírá ženicha a zvolí nakonec Honzu. Text dává obrovskou volnost fantazii interpretů, ale i diváků, jejich vzájemnému kontaktu, na němž je nesporně závislý i úspěch představení. Jazyk hry je bohatý, přitom dětem srozumitelný, místy veršovaný.
Věra Provazníková: 
O UBROUSKU, BERÁNKU A HOLI MANDĚ
(Loutková hra na motivy lidové pohádky)
20 loutek
Dekorace: les, před hospodou, hospoda, před domkem, světnička
Půvabná loutková pohádka zpracovává známý a oblíbený, loutkářsky vděčný námět. V tomto zpracování je ústřední postavou Janeček, který zachrání lesního dědečka a ten se mu odmění kouzelným ubrouskem. Lakotný hospodský ho na cestě domů o něj připraví a  když přijde Janeček domů, jeho lenošní bratříčci se mu vysmějí. Stejně to dopadne i s dalším darem lesního dědečka - s kouzelným beránkem. Teprve když si potřetí postěžuje Janeček dědečkovi, ten mu dá hůl Mandu, která už ví, jak léčit nepoctivost. Výpraskem dosáhne toho, že hospodský vše vrátí a kromě toho vyléčí i Janečkovy lenošné posměvačné bratříčky.
Věra Provazníková: 
PETRUŠKA A BABA JAGA
(Volná parafráze ruské lidové pohádky)
2 herci, 8 loutek
Dekorace: náznaková z rekvizit

"O tom, jak baba Jaga na Petrušku, Myšurku a kohoutka kudličku brousila; jak před ní ze země na nebe utekli a Sluncovou děvušku tam uviděli; jak jim pak děvuška od baby pomohla, z nebe na zem pro Petrušku sestoupila a jak se pak všichni šťastně do rodné chaloupky navrátili."
Autorka umístila na jeviště jen dva herce, kteří vpodstatě pohádku vyprávějí a před diváky manipulují jednotlivými loutkami. Forma této hry umožňuje inscenaci i zcela malým, technicky nevybaveným souborům.
Věra Provazníková: 
TŘI ZLATÉ VLASY DĚDA VŠEVĚDA
(Loutková hra ve dvou dějstvích)
19 loutek
Dekorace: náznaková
Nová verze známé a oblíbené národní pohádky se v ničem neodchyluje od původní předlohy, přesto však působí nově, svěže a neotřele. Je to především zásluhou pěkného jazyka, bohatého a přece zkratkovitého, je to zásluhou dramatického cítění autorky, které dovede ve svých hrách uplatnit. A tak příběh uhlířova synka Plaváčka, který jde pro tři zlaté vlasy Děda Vševěda a cestou pomáhá trpícím, obohatí repertoár najen profesionálních loutkových divadel, ale i amatérských scén.
Ladislav Rak: 
KAŠPAŘINY
(Dvě maňáskové hříčky)
S použitím překladů francouzských originálů Durantyho komedií F.  Kebrleho volně přepracoval Ladislav Rak.
3 loutky, 4 loutky
Dekorace: pokoj, před domem
V obou maňáskových komediích hraje hlavní roli Kašpárek. První z nich s názvem Povedené služebnictvo vypráví o Kašpárkovi a Kalupince, kteří jsou zaměstnáni u lakotného Kdouličky. A protože špatný pán mívá i špatné služebnictvo, slouží oba Kdouličkovi co nejhůře. Zoufalého Kdouličku napadne vyměnit si s Kašpárkem úlohy, jenže ten v roli "pána" sužuje Kdouličku ještě víc, než on sužoval jeho. 
Druhá hříčka s názvem Kašpárek a pekař představuje Kašpárka, který slouží u zazobaného pekaře. Pekař si chce uložit nalakotěné peníze do banky, avšak Kašpárek ho neustále znepokojuje. Pekař si přivolá na pomoc Doktora a spolu usilují Kašpárkovi o život. Chytrý hrdina se však nedá a nástrahám unikne. Drsný humor a drastické kouzlo těchto maňaskáren určují hříčkám zvláštní místo v repertoáru. Rád se jimi potěší dospívající i dospělý divák, avšak pro menší děti je není vhodné uvádět.
Václav Renč: 
PŘÍBĚHY Z HRAČKOVÉHO LESA
aneb OSTROV STRÝCE ARTURA
(Veselá loutková hra o dvou dílech)
7 loutek, 1 herečka
Hlavní postavou tohoto půvabného a veselého loutkového divadélka je medvídek Plýša. Se svými kamarády - hračkami, obyvateli Hračkového lesa na Ostrově strýce Artura zažije řadu humorných situací, v nichž hraje samozřejmě hlavní roli. Nade vším vítězí snaha pomoci kamarádům, především smutnému splasklému nafukovacímu slonovi. Hra je vhodná pro nejmenší diváky.
Václav Renč: 
SEDMIHLÁVEK aneb MALÁ DRAČÍ POHÁDKA
(Loutková pohádka na motivy z Devatera pohádek Karla Čapka)
25 loutek, 1 herec
Sedmihlávek je částí Velké policejní pohádky z Devatera pohádek K.  Čapka obohacené o motivické a slovní detaily z dalších textů "Devatera". Autorovi se podařilo uchovat nejen maximum ze samotných čapkových textů, ale především co nejvíce z jeho typické atmosféry a způsobu jeho jazykové aktualizace.
Jerzy Rochowiak: 
HRAČKY
(Loutková hra pro nejmenší děti)
Přeložil Kamil Mařík
1 muž, 5 loutek
Dekorace: náznaková (na půdě)
Na půdu vchází loutkář s poškozenou marionetou a převrhne košík s  dříve odloženými starými hračkami - koníkem, paňácou, prasátkem, které v něm probudí vzpomínky na dětství, kdy si s nimi hrál. Jeho vzpomínky zase vdechnou hračkám život. Taková je vstupní situace polské loutkové hry, v jejímž průběhu pak hračky prožívají několik dobrodružných příhod, které je přesvědčí o nutnosti vzájemného přátelství a pomoci.
Jaroslav Rudolff - Eduard Vavruška: 
KAŠPÁREK DOKTOREM
(Loutková hra o třech dějstvích)
9 loutek
Dekorace: u Kašpárků, v kovárně, královská zahrada
Přepis loutkářské klasiky s postavami Kašpárka a jeho ženy Kalupinky s tradiční zápletkou zachraňování princezny z pekelné moci.
Jaroslav Rudolff - Eduard Vavruška: KRAKONOŠOVA NADÍLKA
(Vánoční loutková báchorka o třech dějstvích)
8 loutek
Dekorace: světnice, interiér venkovské hospody
Hra oživuje staré krkonošské vyprávění o pánu hor - Krakonošovi, který trestal zlo, odměňoval dobro, bohatým bral a chudým dával. Její děj se odehrává ve vánoční čas a ztrestána je tentokrát domýšlivost, panské choutky a lakota hloupého venkovského sedláka, kterého starostenský úřad zbavil posledního zbytku soudnosti a ohleduplnosti k ostatním lidem ve vsi i ke své vlastní rodině. Hra je určena loutkářským souborům, ale prakticky bez úprav může být hrána i živými herci.
Ondřej Sekora - Petr Slunečko: 
FERDA MRAVENEC 
A JEHO TRAMPOTY
(Veselá loutková honička o 5 obrazech)
14 loutek
Loutková hra o Ferdovi Mravencovi, broukovi Pytlíkovi a dalších postavičkách hmyzího světa, jak je děti znají z oblíbené knížky Ondřeje Sekory.
Vratislav Schilder - Pavel Vašíček: 
O MAŠINKÁCH, O PANU BLAHOŠOVI A TAKY 
O NEŠŤASTNÉM INŽENÝRU ZABABOVI
(Hra o dvou dílech /15 obrazech/ na motivy Pavla Naumana)
10 loutek
Dekorace: náznaková
Moderní pohádka vypráví o vynálezci Zababovi, který se upsal Ďáblu za to, že mu pomůže zkonstruovat dokonalou lokomotivu. Zababa ale musí slíbit, že bude působit zlo. A tak se také stane. Jeho mašinka všude vítězí, ale tam, kde se Zababa objeví, dochází k železničním neštěstím a jiným nepravostem. Trampoty způsobí taky panu Blahošovi, který se stará o tři nespokojené mašinky. Zababa jim přičaruje kola s gumovými obručemi a mašinky se rozjedou za svými vysněnými cíli - jedna zpívat do opery, druhá k cukráři a třetí do lunaparku. Samozřejmě že všude způsobí nepříjemnosti a jsou rády, když se dostanou zase domů. S pomocí pana Blahoše se Zababovi podaří zbavit se kouzla a oba si spolu slíbí, že nejrychlejší mašinku vyrobí poctivě svýma rukama bez čar a kouzel.
Bohumil Schweigstill: 
KAŠPÁREK JDE DO SVĚTA
(Čtyři loutkové hry pro rodinná divadélka)
Svazek obsahuje čtyři hry z klasického fondu českého loutkářství:
Kašpárek a krejčík Jehlička
4 loutky
Dekorace: les, hradní síň
Čaroděj Habakuk a princezna Zlatovláska
8 loutek
Dekorace: les, sluj, královská síň
Kašpárek a Ježibaba
3 loutky
Dekorace: les, u Ježibaby
Honza doktorem
6 loutek
Dekorace: před chalupou, peklo, světnice
Bohumila Sílová: 
PAVÍ OČKO VE LVÍ ŘÍŠI 
(Loutková hra o třech dějstvích)
15 loutek, loutkový kompars
Dekorace: černošská vesnice, u řeky, jinde u řeky, jiná 
vesnice, další vesnice
Malý černoušek Paví očko, který je přítelem všech zvířat africké džungle, je oblíbená postava našich čtenářů dětských knih. Jistě ho také děti přivítají na jevišti a s napětím budou sledovat jeho příběh. Paví očko má sestřičku Lianku, která spolu s ostatními dětmi ve vesnici onemocní. Marně léčí děti černošský kouzelník svými čarami, jejich nemoc se nelepší. Obyvatelé žádají, aby byl povolán bílý lékař, zvaný Moudrý Monaro. Kouzelník se tajně vydá za ním a zavede ho do vesnice černochů, kteří se na běloších mstí za smrt svých soukmenovců. Moudrý Monaro je přivázán k obětnímu kůlu, odkud ho se svými přáteli zvířátky vysvobodí Paví očko. Podařilo se mu totiž s  jejich pomocí bílého lékaře vypátrat a na hřbetě slona spěchají zachránit nemocné děti kmene. Zrada ziskuchtivého kouzelníka vyjde najevo, lidé ho potupně vyženou z vesnice a Moudrý Monaro se ujme léčení dětí.
Jan Skácel - Zbyněk Vybíral: 
VRABEČEK NA RÝŽOVÉM ZRNKU
(Dramatizace básně Jana Skácela Uspávanka s Hokusajem)
1 vypravěč, 4 loutky, loutkový kompars
Dekorace: náznaková
Z dramaturgie hradeckého Draku jsme převzali tento jevištní přepis Skácelovy básně o japonském císaři, který na podnět proradného samuraje nařídí pochytat ptáčky, aby mu nerušili spánek. Tím hluboce raní malíře Hokusaje, který je tak rád maloval. Dokonce se o něm říkalo, že umí namalovat vrabečka na rýžovém zrnku. Samuraj k němu chová hlubokou zášť, a tak přiměje císaře, aby malíře povolal a uložil mu prakticky nesplnitelný úkol a potom ho pro neuposlechnutí popravil. Má namalovat před celým dvorem obraz bez štětce. Hokusaj koštětem na svitek papíru nanese modrou barvu, namočí kohoutovi nohy do barvy červené, a jeho stopy pak vytvoří bez štětce obraz řeky, po níž plyne podzimní listí. Malíř je zachráněn a dál může dětem dávat krásné obrázky.
Petr Skarlant: 
ZPÍVAJÍCÍ PRINCEZNA
(Pohádková komedie o královražedném spiknutí, hudbymilovné princezně, potulném zpěvákovi a písničkách, které mají tajemnou moc zachraňovat královi život)
12 loutek
Dekorace: náznaková
Básník a spisovatel Petr Skarlant napsal pro Naivní divadlo v Liberci tuto loutkovou pohádku o princezně, která nade všechno miluje písničku. Její otec král je zase neustále ustaraný, bojí se o svoji hlavu, neboť mu pořád hrozí nějaká spiknutí a úklady. Na zámek přichází Básník, který skládá písničky, končící vždy nějakým moudrým posláním. Princezna přiměje otce, aby Básníka přijal. A pak se vlastně díky jeho písničkovým textům dostane králi včas varování před zrádci a unikne smrti. Za odměnu nabídne Básníkovi místo rádce a ruku své dcery, která by si ho ráda vzala. Básník sice opěvuje princezninu krásu, ale za královy nabídky poděkuje, protože chce zůstat "volnější než pták" a putovat světem s písničkami.
Zdeněk Skořepa: 
ŠÍPKOVÁ RŮŽENKA
14 loutek, kompars
Klasické zpracování národní pohádky, které v řadě obrazů věrně rozvíjí poetický příběh, jemuž ani nepřidává, ani neubírá. Hra se vyznačuje jazykovou čistotou a jistě bude hojně hrána těmi, kdož chtějí seznámit diváky se Šípkovou Růženkou v čisté podobě.
Veljko Slaven: 
DŘEVĚNÁ SLÁVA LVA DŘEVOSLAVA
(Loutková hra pro nejmenší)
Přeložil a upravil Jiří Středa
8 loutek, loutkový kompars
Dekorace: před cirkusem, na cestě, na křižovatce, v lese
Před cirkusem stojí reklama - dřevěný lev. Je mu smutno a rád by se vydal do světa. Nemůže se však odlepit od podstavce. Pomůže mu malá myška, která ho hryzáním osvobodí. Spolu s myškou a dalšími zvířátky, kterým lev pomohl, se vydá do světa. Jenže lev Dřevoslav je zklamán, nečeká ho nic hezkého. Když se chce učit, učitelka ho odkáže jinam, z města ho vyžene strážník, z lesa hajný. Lev si uvědomí, že se musí opět vrátit tam, kam patří - před cirkus, kde je jeho místo. Pozná, že ho mají všichni rádi, a když dostane pěkný nový barevný kabátek, hrdě se postaví opět před cirkus, aby lákal a vítal malé návštěvníky.
Marie Smrčková: 
MELUZÍNA
(Pohádková hra pro loutky o třech dějstvích /8 obrazech/)
13 loutek, loutkový kompars
Dekorace: oblačná chaloupka, nebeská restaurace, hradní síň, komnata, jiná síň, střecha s komínem, ložnice
Autorka píše svou hru zčásti veršem a vypráví pověst o Meluzíně zcela po svém. Meluzína je v této hře krásná obyvatelka oblačné říše, která uteče na zem, protože ji bratr Severák zasíbill starému Králi zimních bouří. Proti zákazu si obuje ohnivé střevíčky a v nich podpálí hrad prince Tvrdohlávka, kterého se jeho otec král marně snaží oženit. Teprve Meluzína probudí jeho lásku, avšak ta se musí rozhodnout buď pro ohnivé střevíčky a kouzelnou moc, kterou přinášejí, nebo pro prince. Zvolí lásku a střevíčky se změní v ptáky Ohniváky, kteří hledají za nepohody svůj úkryt v komíně, kde zpívají Meluzíninu píseň.
Jevgenij Speranskij: 
KRÁSA NEVÍDANÁ 
(Loutková hra o 3 dějstvích)
Přeložil Emil Havlík a Jindřich Halík
Texty písní Josef Brukner
30 loutek
Poetická hra o careviči Ivanovi, který se vydá do světa hledat zlatovlasou pannu Krásu Nevídanou. S pomocí junáka Čepela se mu podaří Krásu Nevídanou vyrvat Kostěji Nesmrtelnému; junák Čepel by však své přátelství zaplatil životem, nebýt věrné lásky dívky Černavky, která zmaří prokletí Kostějových sester - čarodějnic.
Jiří Středa: 
MĚSÍČKŮV SYNÁČEK
(Volně podle stejnojmenné pohádky Jiřího Mahena)
28 postav
Dekorace: náznaková
Měsíc splní přání chudé děvečky a daruje jí syna, kterého pak pevnou otcovskou rukou vede světem. Pomocí kouzelného stříbrného pásu, který mu věnuje, přemůže Synáček všechny, kteří se mu postaví do cesty. Svojí silou zachrání pastýři stádo ovcí před drakem, zvítězí nad čerty, unášejícími princezny. Ve chvíli, kdy chlapec podlehne lákadlům peněz a zlata, bere na sebe Měsíc lidskou podobu a přichází, ač nepoznán, synovi na pomoc.
Jiří Středa: 
PTÁK OHNIVÁK A LIŠKA RYŠKA
(Na motivy ze slovanských národních pohádek)
10 loutek, kompars
Pohádka o ptáku Ohniváku je textem pro loutkářské jeviště neobyčejně vhodným a potřebným. Dramatizátor ve své předloze neomezuje ani nepředpisuje inscenační postupy a tak příběh o princi, který se vydá do světa, aby získal pro chorého otce ptáka Ohniváka, jenž kradl zlatá jablka z královské zahrady a který s pomocí věrné lišky Ryšky získá nejen Ohniváka, ale i koně Zlatohříváka a krásnou zlatovlasou pannu, skýtá velké pole pro tvůrčí imaginaci svých inscenátorů.
Ludvík Středa - Vladimír Kubíček: 
KULICH A BAMBULE
(Veršované etudy pro dva herce)
1 muž, 1 žena
Dekorace: náznaková
Pár mladých loutkoherců předvádí na jevišti hru na všechno možné, hru s loutkami a různými rekvizitami, z nichž dvě - kulich a bambule - dávají i přezdívky oběma aktérům. Text je kvalitní předlohou pro vznik dynamického představení. Verše L. Středy jsou plné slovních hříček a humorných obratů. Učí děti vnímat poezii, dívat se na všední věci s  fantazií, probouzí v nich hravou tvořivost a obrazotvornost. Příběh zde vlastně není; děj tvoří jednotlivé příhody těch dvou, etudy, jež vycházejí z potřeby vyvolat v dětech chuť k aktivní spolupráci a  tvořivé hře. Text je určen nejmladším divákům.
Gazim Šafikov: 
URAL - BOHATÝR
(Hra o dvou dějstvích a pěti obrazech na motivy baškirských epických pověstí "Ural - Batyr" a "Akbuzat")
Přeložil František Mareš
11 loutek, kompars
Dekorace: náznaková
Exoticky laděný příběh pověsti o vzniku pohoří Ural, v němž se střetávají rozdílné cesty dvou bratrů, z nichž ten slabší je ochoten za bohatství zradit nejen svého bratra, ale i svoji zem, je plný dramatických i poetických situací, které mohou být základem ke vzniku divadelně poutavého představení. Navíc umožňují tvůrcům zmobilizovat vlastní fantazii k jejich výtvarnému a specificky loutkovému vyjádření.
Vláďa Šmejkal: 
CHYTRÁ OPIČKA
(Maňáskové burlesky a pantomimy)
Upravil Vojtěch Kawon
12 loutek nebo 11 loutek a 1 herec
Dekorace: náznaková s rekvizitami
Sestavovatel a upravovatel V. Kawon vybral z pozůstalosti dlouholeté vůdčí osobnosti pražské Říše loutek V. Šmejkala scénky Čarokreslíř, Opička a telefon, Chytrá opička, Boxeři, Droly a Buby u holiče. Ve většině těchto maňáskových burlesek a pantomim jsou protagonisty děje dvojčata - kluci Droly a Buby, kteří jsou k nerozeznání. Na jejich záměně staví autor právě poslední ze zařazených scének. Sborníček chce nejen připomenout jméno a dílo jednoho z průkopníků tvůrčího amatérského loutkářství, ale chce současně žánrově obohatit nabídku textů pro dnešní soubory.
Vlasta Špicnerová: 
PRINCEZNA NA HRÁŠKU
2 herci (On a Ona), 10 loutek
Dekorace: náznaková
Dramatizace klasické pohádky H. Ch. Andersena. Autorka zpracovala tento jednoduchý klasický námět s neobyčejným smyslem pro humor a komické situace. Používá jednoduché scénické prostředky, kladoucí důraz na rozvíjení fantazie jak inscenátorů, tak diváků. Součástí hry jsou i vtipné písňové texty, které dotvářejí její celkovou atmosféru.
Vlasta Špicnerová: 
DOCENTI
2 herci, 3 herečky, 2 mimča a adekvátní počet loutek
Dekorace: botník, šatník, květinový stolek
Autorka této loutkové hry pro dospělé nezapře, že je pilnou a  talentovanou žačkou Ivana Vyskočila, jemuž je ostatně tato hra věnována. Hra má podtitul "malá rodinná tragédie o tom, jak hmota vítězí nad duchem" a vyniká absurdním, místy poněkud černým humorem a promyšlenou stavbou slovních i situačních gagů.
J.Štítnická - V.Weiselová: 
POHÁDKA Z KOLOTOČE
9 herců, 16 loutek, loutkový kompars
Tato veselá hra se snaží upoutat dnešní děti a předkládá jim klasickou pohádku v moderním rouše. Mladí zaměstnanci Lunaparku chtějí odjet ve volný večer do přírody k táboráku. Porouchá se však autobus a jsou odsouzeni k nudnému večeru. Objeví však starý kufr s loutkami a  s  pomocí starého klauna si pro potěšení sehrají pohádku o Honzovi, který osvobodí zakletou princeznu. Lochneska z Lunaparku se ujme role strašlivého draka.
Libuše Tittelbachová: 
JIRKA KROTITELEM
(Veselá hra pro loutky o třech dějstvích)
14 loutek
Dekorace: v zákulisí, u maringotky, v cirkuse
Hra oblíbené loutkářské autorky se odehrává v atraktivním cirkusovém prostředí. Sylvie Kastaljardo, královna střelců, má dvě děti - Jirku a  Mílu. Obě mají rády zvířata a malý Jirka jim přilepšuje kde může, zvláště od té doby, co přišel do cirkusu nový krotitel, který je trápí hlady a vězní v malých nepohodlných klecích. Na zesláblá zvířata pak používá bič a jednoho dne, když zraní při představení opičku Filoménku, se mu slon postaví na odpor. Krotitel zděšeně uprchne, Jirka nebojácně vejde do manéže a vlídným slovem a pamlskem rozzuřeného slona uklidní. Obecenstvo je nadšeno, ředitel zlého krotitele propustí a na jeho místo jmenuje Jirku.
Libuše Tittelbachová: 
KDO TO BYL VALENTÝN
(Pohádka pro loutky podle některých motivů kreslené filmové grotesky "Lambert" B. Peeta, R. Brighta a M. Banta)
13 loutek
Dekorace: východ slunce, před ovčárnou, cesta do ovčí školy, v ovčí škole, na louce, u Moudré ovce
Veršovaná nenáročná hříčka vypráví o čápovi Klapovi, který nosí děti. Jednoho dne jej sluníčko vzbudí a čáp nese jehňátka ovečkám. I  Moudré ovečce přinese synka Valentýna. Vždyť si ho přála a říkala, že chce: "aby byl silný jako lev a srdce měl na pravém místě". Čas běží, jehňátka rostou, ale Valentýn je takový divný, jiný než ostatní. Je však silný a statečný, zachrání dokonce ovečky před vlkem, ale to už všichni poznají, že čáp se spletl a ovčí mamince přinesl lvíče. Omyl se musí napravit, protože kdesi v dálce čeká maminka - lvice.
Libuše Tittelbachová: 
O CHYTRÉ PRINCEZNĚ
(Pohádka pro loutky - volně podle národní pohádky)
11 loutek, maňáskový kompars
Pohádka o princezně, které se podařilo napálit i čerty. V textu jsou vyznačeny dvě verze, jedna pro vyspělejší soubory, jedna technicky méně náročná.
Libuše Tittelbachová: 
POHÁDKA O UHLÍČKU
(S použitím motivů knížky O. Sekory "Jak se uhlí pohněvalo")
17 loutek
Dekorace: zimní krajina, světnice, ve městě, v dole
Malý kousek uhlí - Uhlíčko - oživne a chce si hrát venku s dětmi. Ty se mu však posmívají a Uhlíčko se urazí. Postěžuje si ostatním a všechno uhlí z celého kraje zmizí, vrátí se do sloje. Celý život se zastaví, protože bez uhlí lidé nemohou existovat. Když si děti uvědomí svou vinu, vydají se uhlíčko hledat. Procházejí ztichlým městem, kde se zastaví doprava, nepracují továrny, nevyrábějí se potraviny. Teprve teď děti vidí, jaký význam má uhlí, kterému se vysmály. Konečně dojdou k šachtě a tam najdou Uhlíčko i jeho kamarády. Odprosí ho a přemluví, aby se i  s  ostatními vrátilo na zem.
Libuše Tittelbachová: 
POHÁDKY Z JAPONSKÉHO VĚJÍŘE
(Tři pohádky pro loutky)
I.   16 loutek
II.   8 loutek
III.  5 loutek
V tomto sborníčku jsou tři hříčky menšího rozsahu, jež mají veškerý půvab a kouzlo pohádek Dálného východu. První hříčka vypráví o  chudém, ale chytrém Kičingovi, který přelstil bohatého Musaje. Druhá vypráví o sově - malířce, jež ptákům barvila peří pestrými barvami a nadutému vybíravému havranovi namalovala peří na černo. A třetí je pohádkou o kouzelné konvičce, která svému majiteli přinesla štěstí a bohatství. Všechny tři hříčky jsou po stránce inscenační zcela nenáročné a proto jsou vhodné zejména pro začínající soubory.
Libuše Tittelbachová: 
POVÍDÁM, POVÍDÁM POHÁDKU 
Z BAREVNÉHO KABÁTKU 
(Tři pohádky pro loutky maňáskové, plošné nebo stínové volně s  použitím některých motivů V. Sutějeva)
19 loutek, 1 herečka
Tři jednoduché loutkové pohádky určené nejmenším divákům spojila autorka postavou vypravěčky do jednoho představení. První pohádka určená plošným loutkám vypráví o kohoutkovi na výkresu, který byl smutný, protože nebyl barevný. Teprve když žirafa přivolá barvičky, které kohoutka vybarví, kohoutek se rozveselí. Druhá pohádka vypráví o zvířátkách v lese, která našla různě velká kolečka a všechna dovedla užitečně upotřebit. Třetí pohádka vypráví o zvířátkách, která se za deště schovala v lese pod houbou. A jak houba rostla, vešlo se pod její klobouk stále víc zvířátek a dokonce se tam zachránil i zajíček, kterého pronásledovala liška.
Alois Tománek: 
KAM S NÍM aneb MÁTE DOMA MEDVĚDA?
(Loutková hra o třech dějstvích)
7 loutek nebo 1 chlapec, 1 dívka a 5 loutek
Dekorace: náznaková
Půvabná moderní pohádka o medvědovi, který se nedopatřením zatoulal z lesa na sídliště a uložil se k zimnímu spánku v teplém sklepě paneláku. Tam ho objeví chlapec Petr a holčička Tereza. Nejprve se pořádně vyděsí, ale pak se všichni tři spřátelí. Ale kam ve městě s  medvědem? Nakonec děti přece jen dostanou spásný nápad. Přemluví tatínka, aby jeli za babičkou na Slovensko, kde je přece plno velkých lesů. Výprava do cíle šťastně dojede. Za odměnu, že se tak o  něho staraly, ukáže medvěd dětem les.
Alois Tománek: 
O KRASOJEZDKYNI LEONTÝNĚ 
A KLAUNU DODOVI  
5 herců, 17 loutek
Dekorace: cirkusový stan - manéž
Hra Aloise Tománka zavádí malého diváka do prostředí, které je pro něho vždy lákavé a atraktivní - do cirkusu. Na počátku příběhu se v  manéži z bubnu jako z vajíčka vyklube malý klaun Dodo. Spřátelí se s krasojezdkyní Leontýnkou, jejíž rodiče potká při výstupu nepříjemnost a zlý Ředitel pak nutí Leontýnu, aby pro něho navždycky pracovala téměř zadarmo a odčinila jejich prohřešek. Dodo ji chce takového ponižujícího závazku zbavit a vydá se k obloze pro zlatou hvězdu, která by údajnou škodu Řediteli vynahradila. Na své cestě prožije mnohá dobrodružství a veselé příhody, seznámí se s životem a  k Leontýně se vrací už jako skutečný dospělý klaun a její ochránce.
Marcela Truxová: 
KONCERT MISTRA TRUMPETINA
(Koncert pro loutky a jejich herecké partnery)
2 herci, 3 loutky + další loutky pro 10 varietních výstupů
Dekorace: náznaková
Koncert mistra Trumpetina je loutkovou hrou, která přináší velkou příležitost pro rozvinutí fantazie zejména ve výtvarné složce inscenace. Jde vlastně o deset loutkových varietních výstupů, spojených jednoduchým příběhem. Klaun Trumpetino si najde kamaráda Pikolku Notičku a spolu pak koncertují, přičemž jim pod rukama ožívají jednotlivé rekvizity. Náhle jim však začne koncert kazit nafouklé stvoření jménem Betula Plandula. Vše vyvrcholí závěrečným soubojem Trumpetina s  Betulou, při němž se Betula po zásahu klarinetem vyfoukne a stane se z ní roztomilá Bětulka, která už nezlobí, ale naopak začne s klaunem a  Pikolkou krásně koncertovat. Hra je určena nejmenším divákům a  autorka v ní osvědčuje mimořádný smysl pro slovní humor a jazykové hříčky.
Marcela Truxová: 
POHÁDKA PANÁČKA MALÍČKA
(Loutková pohádka pro nejmenší)
1 žena (nebo muž), 7 loutek
Dekorace: náznaková
Text byl napsán jako předloha pro představení v mateřských školách. Vypráví příběh o zlém dědkovi Hahákovi, který ukradne tetě Marcele z krabice pohádku a zbyde v ní jen panáček Malíček. Ten se však vypraví do Pohádkova ji hledat a Hahák jej pronásleduje. Malíček ale nad jeho kouzly a úklady vyhrává, překonává strach, vysvobozuje z  vězení panenku Betulku, získává na své pouti i řadu nových přátel a pomocníků jako jsou Mužíček Pidižvíček, Strašidýlko Střapáček a  další. Zkušená autorka zná ze své každodenní praxe herečky mentalitu těch nejmenších diváků, proto jsou její texty tak oblíbené.
Marie Tůmová - Jan Kámal: 
SNĚHURKA A SEDM TRPASLÍKŮ
(Loutková hra o devatenácti obrazech)
1 herec, 10 loutek
Toto  zpracování oblíbené poetické pohádky zachovává vpodstatě známý příběh a z Disneyovy filmové kreslené adaptace pak vypůjčuje charakterotvorné prvky sedmi trpaslíků včetně jejich populárních jmen. Hru doplňuje živým hercem - prologem, který v různých podobách, jako malíř, zpěvák, tulák atp., provází diváky i jevištní postavy dějem.
Hudební materiál k písničkám je k dispozici v loutkovém divadle Drak v Hradci Králové.
Gyula Urbán: 
BLEDĚMODRÝ PETR
(Loutková hra na motivy knihy Lewitta Hima)
Texty písní napsal Ivo Fischer
Hudbu složil Pavel Blatný
21 loutek, kompars
Jedna z nejhezčích loutkových her, jež se v poslední době u nás objevily, vypráví o modrém štěňátku, které neobyčejně trpí pro svou neobvyklou barvu. Opustí rodnou farmu a vydá se do světa, ale ani tam se mu nevede lépe. Úskokem zrádného Černého kocoura se dostane dokonce až do psího vězení. Teprve když se ho ujme osamělý námořník Jeff, kapitán lodi Veronika, pozná Bleděmodrý Petr pravé přátelství. Ale i o přítele Jeffa ho málem připraví Petrův věčný nepřítel Černý kocour. Nakonec však všechno dobře dopadne, Černý kocour je odhalen a Petr se se svým přítelem Jeffem šťastně shledá. A jeho radost nezná mezí, když na jedné plavbě přistanou u ostrova, kde žijí samí modří psi a Petr pozná, že není jediný modrý pes na světě. S novými přáteli se Petr a Jeff vracejí domů protože - jak praví závěrečná píseň hry:


Proč mezi sebou bořit most


pro jiný pigment v kůži?


Vždyť pro všechny má země dost


jak jitrnic tak růží!
Gyula Urbán: 
ZÁHADA DOMU KAČÁTEK
(Detektivní loutková hra o dvou dílech)
Přeložil Jiří Středa
13 loutek, kompars
Půvabná loutková hra s písničkami vypráví o čtyřech káčátkách, jež postupně krade lstivá liška. Aby svedla podezření na jiné, ujme se sama pátrání. Samozřejmě, že označí za lupiče nevinného, avšak v  poslední chvíli vyjde pravda najevo, káčátka jsou zachráněna a liška je s potupou vyhnána z městečka zvířátek.
Grigorij Usač - Jefim Čepověckij: 
JÁ JSEM KUŘE, TY JSI KUŘE
(Loutková pohádka o 2 dějstvích)
Přeložil Vojtěch Kawon
lovec, slepice, kuře, pštrosáčátko, prasátko, kocour, beran
Dekorace: dvůr, kurník, cesta
Veselý příběh malého kuřátka, které najde pštrosí vejce. Když se mu z něj vylíhne malé pštrosáčátko, kuře ho ihned přijme za bratříčka; krmí ho, hraje si s ním a hodlá s ním sdílet svůj život, podobně jako s  dalším adoptivním sourozencem - malým prasátkem. Všechna tři zvířátka by se navzdory různým životním potřebám shodla, nebýt kocoura s beranem, kteří chtějí vzácné pštrosí mládě ukrást a  zpeněžit. Ale děti mohou vychutnat touhu po přátelském společenství, nutnost oběti ve prospěch přítele i hanbu ponížení při odhalení podlosti.
Vladislav Vančura: 
KUBULA A KUBA KUBIKULA
(Rozmarné vyprávění o dětském strachu, z něhož se rodí strašidla)
Dramatizace Pavel Polák
1 muž, 10 loutek, loutkový kompars
Dekorace: náznaková
Hra vznikla v autorské dílně libereckého Naivního divadla. Je citlivým a nápaditým přepisem oblíbené dětské knížky, v níž medvědář Kuba Kubikula vodí světem medvěda Kubulu a spolu si vydělávají na živobytí. Kubula zlobí stejně jako zlobívají děti, a tak mu jeho pán pohrozí strašidlem Barbuchou, které se náhle objeví takové, jak je fantazie vypravěče stvořila a zvětšuje se či zmenšuje úměrně k  intenzitě strachu. Po několika společných zábavných i poučných příhodách se medvědář dá do učení ke kováři, Kubula jde do školy a  strašidlo se změní v roztomilého pudla. Celý příběh tu vypráví Tulák (živý herec, hrající posléze Medvědáře) malému Tuláčkovi (loutka), když se chystají přenocovat pod širým nebem. Nejen tedy líbezný Vančurův příběh a jeho osobitý jazyk, ale i divadelní tvořivost dramatizátora jsou přednostmi tohoto textu.
Pavel Vašíček: 
O ČERNÉM KLOBOUKU A DUHOVÉM MÍČI
(Scénář experimentálního představení pro nejmenší na motivy Ely Perociové a inscenátorů, zapsaný, aby slůvka neuletěla jako saze komínem)
2 herečky, klavírista
Dekorace: stavebnice
Tato loutková hra představuje zajímavý pokus o novou formu loutkového představení, v němž jsou spoluaktéry děje malí diváci. Dvě herečky a klavírista s pomocí jednoduché stavebnicové scény vytvářejí přímo před diváky moderní pohádkový příběh o duhovém míči, který chtěli přinést dětem do mateřské školky. Uloupil jim ho ale zlý černý Klobouk, který ho uschoval do své kouzelnické jeskyně v Kloboukové zemi. Herci zapojí do hry publikum a spolu s ním se vydají míč vysvobodit. Cestou musí zdolat různé překážky, které jim staví do cesty kouzelník Klobouk, naučí přitom děti různým hrám a nakonec se jim všem společně podaří míč vysvobodit. 
Pavel Vašíček: 
ALÁDDÍNOVA KOUZELNÁ LAMPA
(Loutková hra podle Příběhů tisíce a jedné noci)
2 herci, 10 loutek
Dekorace: V chatrči u Aláddína, před jeskyní a v jeskyni, zákulisí dívánu, síň s kupolí v novém paláci, ložnice v novém paláci, u kouzelníka v Maghribu, v chatrči u Fátimy
Klasické zpracování známé předlohy, které ctí jak poetiku Příběhů tisíce a jedné noci, tak žánr loutkového divadla. Aláddín, syn chudého krejčího, získá pomocí kouzelné lampy ruku sultánovy dcery Badr-al-budúr, šťastně překoná všechny nástrahy zlého kouzelníka a žije pak se svou chotí v lásce a svornosti až do smrti. Hra zkušeného loutkáře Pavla Vašíčka byla oceněna hlavní cenou soutěže brněnského divadla Radost o nejlepší loutkovou hru roku 1993.
Eduard Vavruška: 
KOMEDIE S KAŠPÁRKEM
10 loutek
Šest loutkových hříček - Kašpárek v pekle, Kašpárek a čert, Jak Kašpárek napálil vodníka, Kašpárkův plán, Jak Kašpárek na Belzebuba vyzrál, Jak Kašpárek přišel ke své Rozárce. Kašpárek je zde nejen hlavním hrdinou, ale i statečným a mazaným chlapíkem. Bojuje se známými postavami dětského pohádkového světa i s špatnými lidskými vlastnostmi. Hříčky jsou vhodné i pro rodinná divadélka.
Eduard Vavruška: 
O VEVERCE ZRZEČCE A JEJÍCH PŘÁTELÍCH
(Loutková komedie na motivy pohádkové knížky Josefa Zemana)
1 muž, 11 loutek
Dekorace: les
Ochránce v lese a současně vypravěč pohádky Hajný zachrání život veverce Zrzečce, která se ze všetečnosti a neopatrnosti chytí do pasti a pochroumá si nožičku. Moudrost, vlastnost nad jiné důležitou, tu zastupuje Havran, který si vždy ví rady. Výr je pomocníkem v zápase veverčí rodiny a ostatních zvířátek se zlou Vránou a Datel jako "pan doktor" přijde vyléčit nemocný dub, který je řadě zvířátek v tomto příběhu domovem či útočištěm.
Josef Velda: 
FRAŠKA O SUDU
(Hra napsaná na paměť starých českých pouťových maňásků)
10 loutek, 1 živý herec
Živý herec v masce Principála postaví na jeviště své divadélko a se svými loutkami vypráví divákům příběh mladých milenců Honzíka a  Dorničky. Ve štěstí jim brání Dorniččin otec, protože se o ni uchází bohatý tlustý soused jménem Matěj Sud. Nakonec vše dobře dopadne, zvláště když do hry ve prospěch mladého páru zasáhne i sám Principál a na jeho pokyn i ostatní jeho malí "umělci": Mařka - hadí žena a  Franta - Lamželezo. Hra oplývá velkou dávkou situačního humoru.
Josef Velda: 
KRÁLOVSTVÍ LEGRANDIE
(Maňásková hra o dvou dílech, čtyřech obrazech a jedné proměně)
21 loutek
Veršovaná loutková hra vypráví o hodném a veselém králi Aprílovi Prvním, vládci země Legrandie, kde panuje jen smích, zpěv a radost, kterého jeho zlý rádce Milín podvodem zbaví královské koruny. Tím se zmocní království a usiluje o princezničku Hopsalku. Zakáže všechny radovánky a zem se změní v Brečandii. Teprve Honzík se svými přáteli holoubky a v přestrojení za babku kořenářku vyrve Hopsalku i  království z rukou Milínových, ten je po zásluze potrestán a do země se opět vrátí radost.
Jan Vladislav: 
O MĚŠCI S DVĚMA GROŠÍKY 
(Pohádka pro loutky o dvou dílech)
Podle Iona Creangy s přihlédnutím k úpravě Vioricy Filipoiu v překladu Marie Tatarové
20 loutek
Veršovaná dramatizace známé lidové pohádky o kohoutkovi, který se vypraví do světa, aby přinesl dědečku Nouzovi grošíky na zaplacení daní. Má štěstí a najde měšec se dvěma grošíky: ten mu však vezme boháč Lakota. Kohoutek se nezalekne a vymáhá na Lakotovi vrácení měšce. Lakota ho dá vhodit do studně, kohoutek však vodu vypije. Lakota ho zavře do pece, kohoutek ale oheň uhasí, a když ho nakonec zavře do pokladnice, kohoutek vyzobe dukáty, vystraší boháče a ještě přivede dědouškovi všechna zvířátka z Lakotova dvora.
Miloš Vodička: 
ASAGAO
(Loutková hra v pěti obrazech na japonský motiv)
4 loutky, chór (2 muži, 2 ženy)
Dekorace: náznaková
Vodičkova balada o strastiplné cestě dvou milujících se lidí - krásné dívky Asagao a samuraje Komozawy - je básnickým přetvořením staré japonské legendy, v níž dobro zápasí se zlem a zášť s láskou. Silné city a vášně se tu promítají do scén připomínajících na jedné straně velké tragédie a na druhé dramatické pohádkové příběhy.
Marie Voříšková: 
POHÁDKA ZE STARÉHO LESA
(Volně podle povídkového námětu Leonida Leonova Strouha)
1 herečka, 14 loutek, loutkový kompars
Dekorace: náznaková
Skřítek Brusinka žije spokojeně se svými druhy Chechtalem a  Rozumbradou ve starém borovém lese. Jednou však přijdou dřevorubci a dají se do kácení lesa. Nezažene je ani lesní staršidlo Borový děd a tak se skřítci rozběhnou hledat si nový domov. Brusinky se ujme baba Kutafja, která ho najde vyhladovělého u své chalupy. Jeho pobyt u hodné babky však brzy skončí, protože ho tam objeví ředitel cirkusu Butterbrot, odkoupí ho a předvádí ve svém cirkuse. Od Butterbrota ho odkoupí dona Edeanora a snaží se z něj udělat křesťana. Když se jí to nepodaří, vyžene ho. Postará se o něj hraběcí kuchařka a v boudě psa Šaryka se dožije Brusinka jara. Zatouží vrátit se do rodného lesa a tak se tam vydá. Najde tu nejen nově vysázené stromky, ale i své druhy a úrodu milovaných brusinek.
Karel Vostárek - Václav Koubek: 
O PALEČKOVI
1 muž, 1 žena, loutky, rekvizity
Dekorace: náznaková
Pohádka o zrození chlapečka malého jak paleček.
Chlapeček se spřátelí s žížalou, s její pomocí přesvědčí semínka, která zasadil tatínek, aby rychleji rostla. Šikovného kloučka povolá král, aby se pokusil rozveselit jeho smutnou dceru, pak mu zase dá hlídat vzácný strom. S mocí zahrádky a jejích obyvatel jej ochrání před loupežníky a  král ho pouští zpět k rodičům. Herci končí své vyprávění o Palečkovi, skládají rekvizity a slibují dětem pro příště další pohádku.
Anna Elisabeta Wiedeová: 
SLUNEČNÍ HODINY
(Hra o šesti obrazech)
Pro loutky upravila Dagmar Zipprichová
Přeložil Arnošt Vít
vypravěč, 10 loutek
Dekorace: světnička, krám, předměstí, rybník, cesta, polní mez
Malá Selvínka dostane v jednom krásném hodinářském krámě sluneční hodiny. Hodinář jí je věnuje s tím, že se později pozná, jestli si je zaslouží. Hodiny mají, jak Selvínka brzy zjistí, čarovnou moc. Podle toho, jak se natočí ručička, přivolají počasí. Selvínka jejich moc využije jen proto, aby každému pomohla. Během své cesty domů potká různá zvířátka v nouzi a svými hodinami jim přivolá takové počasí, jaké potřebují. Kapr se zmítá na suchu, Selvínka přivolá déšť, aby mohl odplavat do rybníka, atd. Protože obstojí i ve dvou zkouškách, které ji čekají, uzná dědeček hodinář, že hodiny jsou v pravých rukou.
Jan Wilkowski: 
ŤUPÍNEK 
(Hra pro loutky ve dvou dílech)
Přeložily M. Schartová-Kočvarová a A. Dvořáková-Mytysková
Texty písní přeložila M. Tůmová
6 loutek
Roztomilá polská loutková hříčka vypráví s prostým humorem o  příhodách medvídka se směšným jménem Ťupínek, o jeho přátelství s Pejskem a o Ťupínkově marné snaze Pejska ubytovat v medvědí chaloupce. Teprve když Pejsek prokáže svou nebojácnost a statečnost a zažene lstivou Lišku, která se vloudila do medvědího příbytku, získá sympatie medvědího tatínka, získá i domov a kamaráda Ťupínka, s  nímž se již nikdy nemusí rozloučit.
Markéta Zinnerová: 
ČIČI-HRÁTKY
6 loutek
Dekorace: pokoj, zahrada, kuchyně
Moderní pohádka o tom, co všechno jsou ochotni podstoupit hlavní hrdinové hry, děti Míša a Anička, aby mohli doma chovat zvířátka. Hra je prostoupena hezkými písňovými texty a vyznačuje se vlídným a  laskavým humorem.
S B O R N Í K Y
DEJTE MI JITRNICI
(a jiné individuální výstupy s loutkou)
Sestavil a poznámky k výstupům napsal Petr Slunečko. Sborníček vznikl v roce 1981 ve spolupráci se Skupinou amatérských loutkářů SČDO.
Texty loutkářských výstupů zpracovávají jak klasické, tak moderní současné beletristické předlohy, ale mají i původní náměty. Obsah sborníčku je rozčleněn do tří skupin. V první jsou předlohy výhradně pro výstupy jednotlivců, ve druhé jsou právě výstupy pro učitelky mateřských škol a ve třetí mohou najít předlohu malé, nejvýše tříčlenné skupiny interpretů. 
Z autorů scének jmenujeme alespoň některé: Ed. Petiška, P. Slunečko, L. Štíplová, A. Mikulka, K. Šefrna a další.
HADRFOUS
(a jiné individuální výstupy s loutkou)
Sborník sestavil Petr Slunečko
Hadrfous je dalším z řady sborníčků, které vydala DILIA ve spolupráci se Skupinou amatérských loutkářů při SČDO. Obsahuje celkem sedm výstupů šesti autorů (Břenek, Jeníčková, Jirůšková, Slunečko, Staňková, Santrůčková). Zde jsou jejich tituly: Hadrfous, Housenka Eliška, Čarování s klaunem, Sudička, Pohádka o dvou loužích, Pohádka o ztracených věcech a Písničková Lhota.
HRÁTKY SE ZVÍŘÁTKY
(Sborníček loutkových hříček a her pro dětské loutkářské soubory)
Tento sborníček obsahuje řadu hříček, které jsou pro svou inscenační jednoduchost určeny dětským nebo začínajícím loutkářským souborům. Když slunko zapadlo a O veliké řepě jsou humornými parafrázemi známých lidových pohádek, První třída kašička je půvabná hříčka pro malé školáky; hra Jak kočička ztratila svou pýchu vypráví o namyšlené kočičce, která utekla do lesa a tam prožila zlé dobrodružství, které ji navždy vyléčilo z pýchy. Hříčka Jak Toníček vysvobodil nezakletou princeznu líčí příběh neposlušné holčičky - princezny, která se domnívá, že je do neposlušnosti zakletá a musí být vysvobozena, a konečně Kocourek Mourek autorky Gernětové vypráví o chytrém kocourkovi, který vytrestá zlobivého pejska. Téměř ve všech hříčkách vystupují obvyklé typy loutek, takže jejich uvedení nebude na inscenátory klást velké nároky.
NA SHLEDANOU, SLUNÍČKO
(Sborník loutkových scén pro učitelky mateřských škol)
Sestavila Hana Vobořilová
Autorkami těchto hříček jsou učitelky mateřských škol. Scénky vznikly jako neformální a působivý doplněk osnov, nalézající u těch nejmenších žádoucí ohlas a spontánní reakce. Ne každá učitelka může být současně dobrou autorkou a proto se domníváme, že publikace tohoto typu nejen usnadní výběr a práci s textem, ale že současně může podnítit zájem o tuto formu názorné výuky v předškolních zařízeních. Ve sborníčku jsou zařazeny záměrně různorodé scénky. Najdeme tu práce inspirované známou prózou či verši pro děti, ale i kratičké příběhy s původními náměty. Rovněž pokud jde o formální  zpracování a uplatnění jednoduchých loutkářských technik je svazek dokladem možností, které se při realizaci takového minipředstavení ve školce dají uplatnit.
NETRHEJTE RŮŽE
(a jiné individuální výstupy s loutkou)
Sestavil Petr Slunečko
Z finále I. přehlídky individuálních výstupů s loutkou bylo vybráno deset nejzajímavějších a nejúspěšnějších výstupů, které jsou shromážděny v tomto sborníku, aby mohly posloužit i dalším loutkohercům. Kromě výstupu Petra Slunečka, jehož název se stal i  titulem sborníku, přinášíme i další výstup téhož autora s názvem Senzitivní divák na výstavě obrazů, dále text oblíbené autorky V.  Provazníkové O Koblížkovi, výstup B. Luňákové Pirát, K. Šefrny O  princezně a dědečkovi, se kterým byla legrace, K. Pecha Potrestaný zloděj, pásmo pohádek F. Hrubína, scénku V. Čtvrtka Damián a blecha na konci ocásku, E. Hoškové Dva kozlíci na cestě a J. B. Hellera Budka v poli. Ke všem výstupům jsou připojeny instruktivní inscenační poznámky.
PARAVÁN II
(Sborníček loutkových her)
Pro dospělé loutkáře sestavil Vojtěch Cinybulk
I.   1 muž, 4 loutky
II.  9 loutek
III. 5 loutek
IV.  7 loutek
Paraván II zahrnuje čtyři krátké loutkové hry: Dvě pohádky se zvířátky od J. Davídka, Čerta a Káču od autorské dvojice Cviková - Vaculíková, Chalupníka a čerta z pera manželů Bařinkových a Careviče kozlíčka, jehož autorkou je M. Nohelová.
PARAVÁNEK II
(Sborníček loutkových her)
Pro dětské loutkoherce uspořádal Vojtěch Cinybulk
  I. 1 herec, 11 loutek - d) 
 II. 1 muž, 1 žena, 8 loutek - g)
III. 12 loutek - e)
 IV. 3 loutky, loutkový kompars - f)
  V. 3 loutky - a)
 VI. 1 žena, 15 loutek - b)
VII. 2 loutky - c)
V tomto sborníčku, opatřeny fundovanými poznámkami a radami, jsou shromážděny tři texty Eduarda Vavrušky - a) O chytrém pejskovi, b)  Nespokojený kohoutek, c) Jak kohout přelstil lišáka; dvě kratičké adaptace klasických pohádek z pera Lubomíra Feldka - d) Sněhurka, e)  Šípková Růženka; f) Šťastná maminka - příběh kropenaté slepičky od Ireny Plášilové a konečně malá veršovaná hříčka Milady Mašatové -g) Klim, klom, klomprdom.
PARAVÁN III
(Sborníček loutkových her)
Pro dospělé loutkáře sestavil Vojtěch Cinybulk
I.  2 muži, 6 loutek
II. 1 muž, 1 žena, 1 loutka, rekvizity
Dekorace: náznaková
Obsahuje 2 hříčky: Červenou Karkulku ve zpracování Pavla Poláka a  O  Palečkovi, kterou napsal Karel Novák. Obě jsou, jak už napovídají jejich tituly, převyprávěním známých pohádkových příběhů. Ovšem jejich zpracování odpovídá myšlení současných dětí a samozřejmě i  schopnostem vnímání malých diváků.
PARAVÁNEK III
(Sborníček loutkových her)
Pro dětské loutkoherce sestavil Vojtěch Cinybulk
Autory jednotlivých scének jsou L. Nohejlová, N. Semotánová, M.  Petrová, J. Dopitová, V. Lacinová, J. Schönová a E. Vavruška. Od klasických námětů až po drobné příběhy ze života kolem dětí, od méně náročných až k inscenačně zajímavějším hříčkám - takový je pestrý obsah sborníčku, který ovšem jako celek dobře poslouží jak pro vystoupení školního souboru, tak při hrách např. ve školní družině a  pod. Mnohá z hříček může být i velice dobře použita v mateřské školce.   
PARAVÁNEK IV
(Sborníček loutkových her)
Pro učitelky mateřských škol sestavil Vojtěch Cinybulk
Paravánek IV obsahuje deset scének či drobných a jednoduchých pohádek, sledujících jak estetický tak pedagogický záměr. Z tvůrčí dílny píšících učitelek mateřských škol byly vybrány následující tituly: O zajíčkovi, medvědu a lišce H. Lysákové; O poslušných kozlátkách J.  Schönové; Zázračná hůlka E. Danielové; O jablíčku J. Dopitové (na motivy díla V. Sutějeva); O dvou komických štětkách od V. Hillerbrandové a V. Jirkalové; Julián a Čimčačvára Z. Müllerové; O zlé koze od A. Krejčové; Krtek a auto L. Zíkové; Roční období E. Javorské a Jak se stal kohoutek desátníkem od M.Vaculíkové.
PARAVÁN V
(Sborníček loutkových her)
Připravil Vojtěch Cinybulk
Pátý loutkový sborníček obsahuje dvě krátké hry. První - Ochočená tma - je z pera Jana Prokeše. Autorem druhé - Pohádky o Sluníčku je Ludvík Středa. Obě jsou určeny nejmenším divákům. Dávají tvůrcům široký prostor pro vlastní fantazii a dětem možnost aktivně se zapojit do hry. Prokešova hra chce zbavit děti strachu ze tmy, přiblížit ji jako neškodný zákonitý jev, mající v životě své nezastupitelné místo a svůj význam. Středova Pohádka o Sluníčku provází děti zase světem dne. Perzonifikované Sluníčko, které seskočí na zem, se tu kamarádí s lidmi, zvířaty i rostlinami. Ale jeho místo je na obloze. Aby se tam mohlo vrátit, musí mu pomoci zase ti, se kterými se spřátelilo. Obě hry se tématicky doplňují. Mohou být uvedeny samostatně, ale mohou také společně vytvořit ucelený program. 
PARAVÁNEK V
(Sborníček jednoduchých loutkových textů pro dětské /školní/ soubory)
Ze scének Lenky Dedinské s použitím překladu Jitky Sloupové sestavil Vojtěch Cinybulk
Sedm scének a drobných hříček slovenské autorky Lenky Dedinské. Úvod tvoří pantomimické Deštníky. Scénka Parádnice je založena na odvěkém rivalství kočky a psa, kteří se nakonec spřátelí. Kocour obchodníkem vypráví o lenivém vedoucím krámku, kterého nákupu lačné kočky přimějí k nápravě. V Lišce a husích přelstí ty údajně vždy hloupé tu, s níž je většinou spojována chytrost. Motiv z Tolstého se objevuje v Hloupém medvědovi. Aktuální téma ochrany životního prostředí zaznívá ve scénce Jak se studánka ztratila. Hříčka Kůzlátka je nově zpracovaným příběhem, v němž mazaní hrdinové zavřou vlka do sklepa.
PARAVÁN VI
(Dvě loutkové hříčky)
Pavel Polák: Perníková chaloupka
Stefka Jordanova - Ludvík Středa: O pejskovi, který neuměl štěkat
Další z oblíbené řady sborníčků loutkových her zahrnuje Polákovu Perníkovou chaloupku, kterou vyprávějí a hrají postavy Herce a  Muzikanta. Známá pohádka je nápaditě zpracována a určena malým dětem. Druhá pohádka podle bulharské předlohy vypráví o malém psíkovi, kterého hospodář přinesl domů na hlídání. Pejsek ale neumí ještě štěkat, a tak ho zloděj snadno přelstí. Kohout, kočka a kráva se snaží pejska učit štěkat po svém. Teprve, když zloděj chce ublížit kohoutkovi, tak z psíka vyletí ten správný štěkot, který zloděje zažene.
SEDM POHÁDEK
(Sborník loutkových her a hříček pro nejmenší diváky)
  I. vypravěčka, 5 plošných loutek
 II. 10 loutek
III. vypravěčka, 8 loutek
 IV. vypravěčka, 3 loutky
  V. 8 loutek
 VI. 3 plošné loutky, 6 maňásků
VII. vypravěčka, 6 loutek
1. F. Navara: Pohádka o dědečkovi, babičce a kropenaté slepičce. 2.  F. Navara: Vláček Makováček. 3. A. Boubíková: Šípková Růženka. 4. A. Boubíková: Perníková chaloupka. 5. S. Hulačová: Kouzelné autíčko. 6. E. Vavruška: O toulavé peřině (Podle Franka Weniga). 7.  E.  Vavruška: Chytré hračky.
   O B S A H  
(abecední seznam her dle autorů)

H. Ch. Andersen - Jaroslav Preclík: SNĚHOVÁ KRÁLOVNA  3

Boris Aprilov - Eva Oplištilová: ŠEST MALÝCH TUČŇÁKŮ  3

Maxim Asenov: SLUNEČNÍ CHLAPEC  4

Oldřich Augusta: BLÁZEN PABO  4

Oldřich Augusta: DRAČÍ KÁMEN  5

Oldřich Augusta: HRA NA BAJAJU  5

Oldřich Augusta: KRAKONOŠŮV LES  6

Oldřich Augusta: O CHACHÁRKOVI  6

Oldřich Augusta: O PITRÝSKOVI    7

Oldřich Augusta: O PRINCEZNĚ A BODLÁČÍ   8

Oldřich Augusta: VYŠETŘOVÁNÍ IKAROVA PÁDU  8

Henryk Bardijewski: PANTO A PANTAMTO  8

Alena Bartošíková: POHÁDKA O VÍLE MALENĚ  9

Oskar Batěk: PETRUŠKA ŽENICHEM aneb VYHRAJE TO PETRUŠKA  9

Jaroslava Bílková: O POPELCE  10
Alena Břízová: POHÁDKA PRO PANA ANDERSENA  10

Alena Břízová: ČERTOVSKÁ KÁČA  11

Vojtěch Cinybulk: POHÁDKA O BÍDĚ V TABATĚRCE   11

Pavel Cmíral: DOBRÝTRO, DĚDEČKU  12

Pavel Cmíral: CHYTÍME HROM DO ČEPICE  12

Pavel Cmíral - Miloslav Klíma: POŠŤÁCKÁ POHÁDKA  13

Pavel Cmíral: VSTUPTE!  13

Josef Čapek: O PEJSKOVI A KOČIČCE  14

Josef Čapek:POHÁDKA O PRINCEZNĚ ZUBEJDĚ SOLIMÁNSKÉ   14

Václav Čtvrtek: DIVOKÉ LABUTĚ  15

Václav Čtvrtek: KŘEMÍLEK A VOCHOMŮRKA  15

Václav Čtvrtek - Zbyněk Vybíral: STÁZKA A ČERT  16

Jaroslav Dietl: TAJEMSTVÍ CIRKUSOVÉHO KLAUNA A JEHO SEDMI ŠPAGÁTŮ   16

Hana Doskočilová: TŘI PŘÁNÍ S KŘIDÝLKY  17

Ladislav Dvorský: ČTYŘI HRY PRO LOUTKY  17

Ivana Faitlová: O ULADINOVI A KRÁSNÉ OMNĚ  18

Ivana Faitlová: ZLATÉ KAPRADÍ  18

Ĺubomír Feldek: BOTAFOGO  19

Pavel Grym: KUFR STRÝČKA TOBIÁŠE  19

Pavel Grym: LOUPEŽNICKÁ HISTORIE  20

Eva Hanžlíková: ČERT, KÁČA A BERÁNKOVÉ  20

Eva Hanžlíková: O CIBULKOVI  21

Eva Hanžlíková: TŘI KEJKLÍŘI  21

J. B. Heller: PRINCKA VINCKA   22

Kamil Horák: PERNÍKOVÁ CHALOUPKA  22

Pavel Huml - Hubert Krejčí: PRINC BHADRA A PRINCEZNA VASANTASÉNA  23

Ilja Hurník: JAK SE NA CO HRAJE  23

Václav Charvát: KOCOUR MATĚJ neboli KOCOUR V BOTÁCH  23

Petr Chvojka - Stanislav Havelka: TRÁPENÍ S TRALALINKOU  24

Hana Januszewská: TYGŘÍK PETŘÍK   24

Jiří Jaroš: DVANÁCTIHLAVÝ DRAK  25

Jiří Jaroš: DVĚ SLOVENSKÉ POHÁDKY  25

Jiří Jaroš: LÉTACÍ EBENOVÝ KŮŇ  26

Jiří Jaroš: MAŇÁSKOVÉ KAŠPAŘINY  26

Jiří Jaroš: O SLUNEČNÍKU, MĚSÍČNÍKU A VĚTRNÍKU  27

Jiří Jaroš: PRASÁTKA SE VLKA NEBOJÍ  27

Vlado Javorský: PRINCEZNA S JEDNÍM KŘÍDLEM A JEDNOU PLOUTVÍ  28

Jiří Kafka: JAK PEJSEK HLEDAL MUZIKANTY   28

Josef Kainar: ZLATOVLÁSKA  29

Jan Karafiát: BROUČCI  29

A. Karanov - V. Levšin: KOCOUR CHLUBÍLEK  29

Vojtěch Kawon: DON ŠAJN aneb ZRCADLO ZLOČINNÉ MLADOSTI  30

Vojtěch Kawon: JOHAN DOKTOR FAUST  30

Rudyard Kipling - Jiří Středa: MAUGLÍ  31

Miloslav Klíma: KALO MITRAŠ  31

Michail Koroljov: MEDVÍDEK PÚ A JEHO PŘÁTELÉ  32

Hubert Krejčí: DVOJÍ PROMĚNA  33

Marie Kubátová: O PRINCI NEŽRAVKOVI A PRINCEZNĚ BREČIVCE  34

Jaroslava Kubištová: O CHYTRÉ OPIČCE ITĚ  34

Květa Kuršová: VELRYBA LÍZINKA  35

Josef Lada: BUBÁCI A HASTRMANI  35

Josef Lada - Jaroslav Preclík: O LÍNÉM HONZOVI  36

Josef Lada - Josef Pehr: BUDULÍNEK TŘETÍ  36

Božena Lenčová: O RÁMOVI A SÍTĚ  37

Marie Majerová - Jiří Středa: POHÁDKY PRO KOCOURA  37

Milena Marková: MOŘSKÝ CAR  38

Milada Mašatová: HEBE HEBE HEBERE  38

Milada Mašatová: STOJÍ HRUŠKA; BAJAJA  39

Hynek Matuška: BABIČKA A JEJÍ SVĚT  39

Rada Moskovová: KAM BĚŽÍŠ, KONÍČKU?  40

Rada Moskovová: KOS A LIŠKA aneb ZACHRÁNĚNÁ PÍSNIČKA  40

L.Moszcyński - J. Wilkowski: GIŇOL V PAŘÍŽI  41

František Navara: ČTYŘI BRÁNY MĚSTA FA  41

František Navara: DVA KOUZELNÍCI aneb BARNABÁŠ A  MORÉNES  42

František Navara: POHÁDKA O PTÁKU S DŘEVĚNÝMI KŘÍDLY  42

František Navara: ZAZDĚNÁ SLEČNA  43

Zofia Nawrocká: KRÁL A KEJKLÍŘ   43

František Nepil: MAKOVÝ MUŽÍČEK  43

Miloš Nesvadba: KUŘE CUPITY  44

Mirka Nohelová: OSLÍČKU OTŘES SE  44

Mirka Nohelová: PYŠNÁ PRINCEZNA  45

Gabriela Nová: ŽABÁK HRDINA  45

Vlastimil Novák - Stanislav Oubram: POZOR - LOUPEŽNÍCI  46

Lev Novogrudskij: TAJEMSTVÍ TŘÍ "NE"  46

Milan Pavlík: JDI TAM - NEVÍM KAM, PŘINES TO - NEVÍM CO!  47

Milan Pavlík: O SLUNEČNÉ PANENCE A DEŠŤOVÉM PANÁČKOVI  47

Josef Pehr: KUŤÁSKOVO DOBRODRUŽSTVÍ   48

Eduard Pergner: PÍSNIČKA O PSÍM TRÁPENÍ  48

Iva Peřinová: BRANKA ZAMČENÁ NA KNOFLÍK  49

Iva Peřinová: DESET ČERNOUŠKŮ  49

Iva Peřinová: KOLÍBÁ SE VELRYBA  50

Iva Peřinová:  POHÁDKA DO DLANĚ   50

Valeri Petrov: BÍLÁ POHÁDKA  51

Pavel Polák: BYLI KDYSI PERMONÍCI  51

Pavel Polák: PEKELNÁ NUDA  52

Alexandru Popescu: MODRÝ JEŽEK  52

Alexandru Popescu: SLUNEČNÍ PAPRSEK  53

Sofia Prokofjevová: NESPI, KOČIČKO!  53

Věra Provazníková: AJ, JÁ KOZA  54

Věra Provazníková: DLOUHÝ, ŠIROKÝ A BYSTROZRAKÝ  54

Věra Provazníková: KALIF - ČÁP  55

Věra Provazníková - František Husák: NA PRINCEZNU - NA ŽENICHY   55

Věra Provazníková: O UBROUSKU, BERÁNKU A HOLI MANDĚ  56

Věra Provazníková: PETRUŠKA A BABA JAGA  56

Věra Provazníková: TŘI ZLATÉ VLASY DĚDA VŠEVĚDA  57

Ladislav Rak: KAŠPAŘINY  57

Václav Renč: PŘÍBĚHY Z HRAČKOVÉHO LESA  58

Václav Renč: SEDMIHLÁVEK aneb MALÁ DRAČÍ POHÁDKA  58

Jerzy Rochowiak: HRAČKY  59

Jaroslav Rudolff - Eduard Vavruška: KAŠPÁREK DOKTOREM  59

Jaroslav Rudolff - Eduard Vavruška: KRAKONOŠOVA NADÍLKA  59

Ondřej Sekora - Petr Slunečko: FERDA MRAVENEC A JEHO TRAMPOTY  60

Vratislav Schilder - Pavel Vašíček: O MAŠINKÁCH  60

Bohumil Schweigstill: KAŠPÁREK JDE DO SVĚTA  61

Bohumila Sílová: PAVÍ OČKO VE LVÍ ŘÍŠI   61

Jan Skácel - Zbyněk Vybíral: VRABEČEK NA RÝŽOVÉM ZRNKU  62

Petr Skarlant: ZPÍVAJÍCÍ PRINCEZNA  63

Zdeněk Skořepa: ŠÍPKOVÁ RŮŽENKA  63

Veljko Slaven: DŘEVĚNÁ SLÁVA LVA DŘEVOSLAVA  64

Marie Smrčková: MELUZÍNA  64

Jevgenij Speranskij: KRÁSA NEVÍDANÁ   65

Jiří Středa: MĚSÍČKŮV SYNÁČEK  65

Jiří Středa: PTÁK OHNIVÁK A LIŠKA RYŠKA  66

Ludvík Středa - Vladimír Kubíček: KULICH A BAMBULE  66

Gazim Šafikov: URAL - BOHATÝR  67

Vláďa Šmejkal: CHYTRÁ OPIČKA  67

Vlasta Špicnerová: PRINCEZNA NA HRÁŠKU  68

Vlasta Špicnerová: DOCENTI  68

J.Štítnická - V.Weiselová: POHÁDKA Z KOLOTOČE  68

Libuše Tittelbachová: JIRKA KROTITELEM  69

Libuše Tittelbachová: KDO TO BYL VALENTÝN  69

Libuše Tittelbachová: O CHYTRÉ PRINCEZNĚ  70

Libuše Tittelbachová: POHÁDKA O UHLÍČKU  70

Libuše Tittelbachová: POHÁDKY Z JAPONSKÉHO VĚJÍŘE  71

Libuše Tittelbachová: POVÍDÁM, POVÍDÁM POHÁDKU Z  BAREVNÉHO KABÁTKU  71

Alois Tománek: KAM S NÍM aneb MÁTE DOMA MEDVĚDA?  72

Alois Tománek: O KRASOJEZDKYNI LEONTÝNĚ A KLAUNU DODOVI   72

Marcela Truxová: KONCERT MISTRA TRUMPETINA  73

Marcela Truxová: POHÁDKA PANÁČKA MALÍČKA  73

Marie Tůmová - Jan Kámal: SNĚHURKA A SEDM TRPASLÍKŮ  74

Gyula Urbán: BLEDĚMODRÝ PETR  74

Gyula Urbán: ZÁHADA DOMU KAČÁTEK  75

Grigorij Usač - Jefim Čepověckij: JÁ JSEM KUŘE, TY JSI KUŘE  75

Vladislav Vančura: KUBULA A KUBA KUBIKULA  76

Pavel Vašíček: O ČERNÉM KLOBOUKU A DUHOVÉM MÍČI  76

Pavel Vašíček: ALÁDDÍNOVA KOUZELNÁ LAMPA  77

Eduard Vavruška: KOMEDIE S KAŠPÁRKEM  77

Eduard Vavruška: O VEVERCE ZRZEČCE A JEJÍCH PŘÁTELÍCH  78

Josef Velda: FRAŠKA O SUDU  78

Josef Velda: KRÁLOVSTVÍ LEGRANDIE  79

Jan Vladislav: O MĚŠCI S DVĚMA GROŠÍKY   79

Miloš Vodička: ASAGAO  80

Marie Voříšková: POHÁDKA ZE STARÉHO LESA  80

Karel Vostárek - Václav Koubek: O PALEČKOVI  81

Anna Elisabeta Wiedeová: SLUNEČNÍ HODINY  81

Jan Wilkowski: ŤUPÍNEK   82

Markéta Zinnerová: ČIČI-HRÁTKY  82
S B O R N Í K Y  83

DEJTE MI JITRNICI  83

HADRFOUS  83

HRÁTKY SE ZVÍŘÁTKY  83
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NETRHEJTE RŮŽE  84
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 FRAŠKA O SUDU  78
 GIŇOL V PAŘÍŽI  41
 HADRFOUS  83
 HEBE HEBE HEBERE  38
 HRA NA BAJAJU  5
 HRAČKY  59
 HRÁTKY SE ZVÍŘÁTKY  83
 CHYTÍME HROM DO ČEPICE  12
 CHYTRÁ OPIČKA  67
 JÁ JSEM KUŘE, TY JSI KUŘE  75
 JAK SE NA CO HRAJE  23
 JAK PEJSEK HLEDAL 

MUZIKANTY   28
 JDI TAM - NEVÍM KAM, PŘINES 

TO - NEVÍM CO!  47
 JIRKA KROTITELEM  69
 JOHAN DOKTOR FAUST  30
 KALIF - ČÁP  55
 KALO MITRAŠ  31
 KAM S NÍM aneb MÁTE DOMA

MEDVĚDA?  72
 KAM BĚŽÍŠ, KONÍČKU?  40
 KAŠPÁREK JDE DO SVĚTA  61
 KAŠPÁREK DOKTOREM  59
 KAŠPAŘINY  57
 KDO TO BYL VALENTÝN  69
 KOCOUR CHLUBÍLEK  29
 KOCOUR MATĚJ neboli KOCOUR 

V BOTÁCH  23
 KOLÍBÁ SE VELRYBA  50
 KOMEDIE S KAŠPÁRKEM  77
 KONCERT MISTRA 

TRUMPETINA  73
 KOS A LIŠKA aneb ZACHRÁNĚNÁ

PÍSNIČKA  40
 KRAKONOŠOVA NADÍLKA  59
 KRAKONOŠŮV LES  6
 KRÁL A KEJKLÍŘ   43
 KRÁLOVSTVÍ LEGRANDIE  79
 KRÁSA NEVÍDANÁ   65
 KŘEMÍLEK A VOCHOMŮRKA  15
 KUBULA A KUBA KUBIKULA  76
 KUFR STRÝČKA TOBIÁŠE  19
 KULICH A BAMBULE  66
 KUŘE CUPITY  44
 KUŤÁSKOVO 

DOBRODRUŽSTVÍ   48
 LÉTACÍ EBENOVÝ KŮŇ  26
 LOUPEŽNICKÁ HISTORIE  20
 MAKOVÝ MUŽÍČEK  43
 MAŇÁSKOVÉ KAŠPAŘINY  26
 MAUGLÍ  31
 MEDVÍDEK PÚ A JEHO 

PŘÁTELÉ  32
 MELUZÍNA  64
 MĚSÍČKŮV SYNÁČEK  65
 MODRÝ JEŽEK  52
 MOŘSKÝ CAR  38
 NA PRINCEZNU - 

NA ŽENICHY   55
 NA SHLEDANOU, SLUNÍČKO  84
 NESPI, KOČIČKO!  53
 NETRHEJTE RŮŽE  84
 O ČERNÉM KLOBOUKU 

A DUHOVÉM MÍČI  76
 O CIBULKOVI  21
 O CHACHÁRKOVI  6
 O CHYTRÉ PRINCEZNĚ  70
 O CHYTRÉ OPIČCE ITĚ  34
 O KRASOJEZDKYNI LEONTÝNĚ 

A KLAUNU DODOVI   72
 O LÍNÉM HONZOVI  36
 O MAŠINKÁCH  60
 O MĚŠCI S DVĚMA 

GROŠÍKY   79
 O PALEČKOVI  81
 O PEJSKOVI A KOČIČCE  14
 O PITRÝSKOVI    7
 O POPELCE  10
 O PRINCEZNĚ A BODLÁČÍ   8
 O PRINCI NEŽRAVKOVI 

A PRINCEZNĚ BREČIVCE  34
 O RÁMOVI A SÍTĚ  37

 O SLUNEČNÉ PANENCE A DEŠŤOVÉM

PANÁČKOVI  47
 O SLUNEČNÍKU, MĚSÍČNÍKU 

A VĚTRNÍKU  27
 O UBROUSKU, BERÁNKU 

A HOLI MANDĚ  56
 O ULADINOVI A KRÁSNÉ 

OMNĚ  18
 O VEVERCE ZRZEČCE A JEJÍCH

PŘÁTELÍCH  78
 OSLÍČKU OTŘES SE  44
 PANTO A PANTAMTO  8
 PARAVÁN II  88
 PARAVÁN III  85
 PARAVÁN V  86
 PARAVÁN VI  87
 PARAVÁNEK II  86
 PARAVÁNEK III  87
 PARAVÁNEK IV  85
 PARAVÁNEK V    86
 PAVÍ OČKO VE LVÍ ŘÍŠI   61
 PEKELNÁ NUDA  52
 PERNÍKOVÁ CHALOUPKA  22
 PETRUŠKA ŽENICHEM aneb

VYHRAJE TO PETRUŠKA  9
 PETRUŠKA A BABA JAGA  56
 PÍSNIČKA O PSÍM TRÁPENÍ  48
 POHÁDKA O PRINCEZNĚ 

ZUBEJDĚ SOLIMÁNSKÉ   14
 POHÁDKA O BÍDĚ 

V TABATĚRCE   11
 POHÁDKA Z KOLOTOČE  68
 POHÁDKA O UHLÍČKU  70
 POHÁDKA PANÁČKA MALÍČKA  73
 POHÁDKA PRO PANA 

ANDERSENA  10
 POHÁDKA ZE STARÉHO LESA  80
 POHÁDKA O VÍLE MALENĚ  9
 POHÁDKA DO DLANĚ   50
 POHÁDKA O PTÁKU S DŘEVĚNÝMI

KŘÍDLY  42
 POHÁDKY PRO KOCOURA  37
 POHÁDKY Z JAPONSKÉHO 

VĚJÍŘE  71
 POŠŤÁCKÁ POHÁDKA  13
 POVÍDÁM, POVÍDÁM POHÁDKU

Z  BAREVNÉHO KABÁTKU  71
 POZOR - LOUPEŽNÍCI  46
 PRASÁTKA SE VLKA NEBOJÍ  27
 PŘÍBĚHY Z HRAČKOVÉHO LESA  58
 PRINC BHADRA A PRINCEZNA

VASANTASÉNA  23
 PRINCEZNA S JEDNÍM KŘÍDLEM 

A JEDNOU PLOUTVÍ  28
 PRINCEZNA NA HRÁŠKU  68
 PRINCKA VINCKA   22
 PTÁK OHNIVÁK A LIŠKA 

RYŠKA  66
 PYŠNÁ PRINCEZNA  45
 SEDM POHÁDEK  88
 SEDMIHLÁVEK aneb MALÁ DRAČÍ

POHÁDKA  58
 ŠEST MALÝCH TUČŇÁKŮ  3
 ŠÍPKOVÁ RŮŽENKA  63
 SLUNEČNÍ CHLAPEC  4
 SLUNEČNÍ PAPRSEK  53
 SLUNEČNÍ HODINY  81
 SNĚHOVÁ KRÁLOVNA  3
 SNĚHURKA A SEDM TRPASLÍKŮ  74
 STÁZKA A ČERT  16
 STOJÍ HRUŠKA; BAJAJA  39
 TAJEMSTVÍ CIRKUSOVÉHO

KLAUNA A JEHO SEDMI

ŠPAGÁTŮ   16
 TAJEMSTVÍ TŘÍ "NE"  46
 TRÁPENÍ S TRALALINKOU  24
 TŘI PŘÁNÍ S KŘIDÝLKY  17
 TŘI KEJKLÍŘI  21
 TŘI ZLATÉ VLASY DĚDA 

VŠEVĚDA  57
 ŤUPÍNEK   82
 TYGŘÍK PETŘÍK   24
 URAL - BOHATÝR  67
 VELRYBA LÍZINKA  35
 VRABEČEK NA RÝŽOVÉM 

ZRNKU  62
 VSTUPTE!  13
 VYŠETŘOVÁNÍ IKAROVA PÁDU  8
 ŽABÁK HRDINA  45
 ZÁHADA DOMU KAČÁTEK  75
 ZAZDĚNÁ SLEČNA  43
 ZLATÉ KAPRADÍ  18
 ZLATOVLÁSKA  29
 ZPÍVAJÍCÍ PRINCEZNA  63
PAGE  
2

